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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Abhanden gekommene Werftitel • Titree dlsparus • Tltoll emarriti

Aufrufe — Sommations

tfie unbekannten Inhaber folgender Titel:
1 Zertifikat über 44 Aktien der Sanatorium Seehof AG., in Davos-Dorf, zu

Fr. 1000, lautend auf den Namen des Herrn Peter Oberrauch, Vater;
1 Zertifikat über 22 Aktien der AG. Sporthotel Selhof & Parsennbahnhotel,

in Davös-Dorf (oder Sanatorium Seehof AG., in Davos-Dorf) zu Fr. 1000
oder Fr. 250, lautend auf den Namen des Herri) Martin Oberrauch;

1 Zertifikat über 22 Aktien der AG. Sporthotel Seehof & Parsennbahnhotel,
in Davos-Dorf (oder Sanatorium Scehof AG.? iu Davos-Dorf), zu Fr. 1000 oder
Fr. 250, lautend auf den Namen des Herrn Hans Oberrauch,

werden hiermit aufgefordert, die genannten Titel innert 6 Monaten, vom Tage
der ersten Veröffentlichung an gerechnet, dem unterzeichneten Richter
vorzulegen, widrigenfalls sie kraftlos erklärt werden. Auf diesen Titeln wird
ein gerichtliches Zahlungsverbot erlassen. (W 558')

Davos, den I.November 1946. Kreisamt Davos,
der Gerichtspräsident: Stiffler.

Es wird vermisst: Schuldbrief Fr. 1500, errichtet von Frl. Marie Züsli,
Ottenhusen, Hohenrain, zinstragend angegangen den 1. Dezember 1984,
haftend auf Liegenschaft in Ottenhusen, Grundbuch Hohenrain Nr. 171101.
Zinser; Errichterin.

Der allfällige Inhaber dieses Titels wird aufgefordert, denselben binnen
Jahresfrist seit dieser Publikation, bei der unterfertigten Amtsstelle vorzulegen,

widrigenfalls die Kraftloserklärung ausgesprochen wird. (W 550*)
E 8 o h e n b a c h den 28. Oktober 1946.

Der Amt8gerichtsprfi8ldent von Hochdorf:
J. Heim.

Die Erbengemeinschaft des Adolf Uetz, gewesener Wirt «Zum Bären»,
in Unterseen, stellt an den hierseitigen Richter das Gesuch, es möchte der
Inhaherschuldhrief von: 22. März 1919, Grundbuchbelege Grundpfand Serie 1,

Nr. 4651, von Fr. 10 000, haftend auf den Liegenschaften Grundbuchblätter
Nrn. 186, 998, 1097, 1098 und 1116 der Gemeinde Unterseen, der vermisst
wird, kraftlos erklärt werden.

Gemäss Artikel 870 ZGB. und Artikel 981 u. ff. OR. wird der
unbekannte Inhaber hiermit aufgefordert, den Schuldbrief binnen der Frist eines
Jahres, vom ersten Erscheinen dieser Publikation im Schweizerischen
Handelsamtsblatt an gerechnet, vorzulegen, widrigenfalls die Amortisation
ausgesprochen wird. (W 544J)

I n t e r 1 a k e n, den 24. Oktober 1946.

Der ausserordentliche Gerichtspräsident: Zollinger.

Kraftloserklärungen — Ännulatlons

Le prösident du Tribunal de Neuohätel a, par ordonnance du 81 ootobre
1946, annuld les cinq actions N°" 416, 417, 418, 419 et 420, avec coupons dös
1944 attaohäs, de la Söciätö immobilere du Cercle catholiqüe de Neuchfttel,
emprunt 1895, nominatives au capital de 100 fr. chacune. Oes actions avaient
6te souscrites en premier lieu par feu M. Henri Ganthier et appartenaient
en dernier Heu k feue Melle Louise Chollet. (W 554)

Neuchätel, le 81 octobrc 1946. Le greffier du tribunal:
R. Meylan.

Handelsregister - Registre de commerce - Registro di eomnorelo

Zürich — Zurich — Zurigo
26. Oktober 1946. Waren aller Art.

Seidenhans Llmroat A.G., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 102 vom 2. Mai 1941,
Seite 854). Mit Beschluss vom 9. September 1946 hat die Generalversammlung

die Statuten abgeändert. Die Firma lautet nun Havesa A.G. (Havesa
S.A.) (Havesa Ltd.). Zweck der Gesellschaft ist jetzt Handel mit Waren
aller Art, speziell nach und von Uebersee. Sie kann sich an gleichartigen
Unternehmungen beteiligen oder solche erwerben. Die Unterschriften von
Anna Futterknecht und Lisa Langemann sind erloschen. Zum Geschäftsführer

mit Einzelunterschrift ist ernannt worden Eberhard Weiss, von
Stein (Aargau), in Rüschlikon. Das Geschäftsbureau befindet sich Alpenstrasse

20, in Rüschlikon (beim Geschäftsführer).
29. Oktober 1946. Baugeschäft.

J. J.Weiienmann Aktlengeseilschaft, in Zürich 4 (SHAB. Nr. 105 vom
7. Mai 1945, Seite 1038), Baugeschäft. Zum kaufmännischen Direktor
ist bestellt Georg Brunner, von Zürich, in Luzern. Er führt
Kollektivunterschrift. Kollektivprokura ist erteilt an Siegfried Bühler, von und in
Zürich. Sie zeichnen gemeinsam oder je einer von ihnen mit je einem der
übrigen Zeichnungsberechtigten.

29. Oktober 1946.
Bank- und Handelsaktlengesellschaft (Soci£t£ Bancalre et Commerclale
Soci£t6 Anonyme) (Banking and Commercial Limited), in Zürich 1 (SHAB.
Nr. 156 vom 8. Juli 1946, Seite 2054). Das Fr. 500 000 betragende Grundkapital

ist voll einbezahlt.
29. Oktober 1946. Technische Apparate usw.

EXODOR A.-G., in Zürich 2 (SHAB. Nr. 174 vom 29. Juli 1946, Seite
2274), technische Apparate usw. Neues Geschäftslokal: Sumatrasteig 3,
in Zürich 6.

29. Oktober 1946. Taschenfeuerzeuge.
Charles Seiler, in Zürich (SHAB. Nr. 243 vom 17. Oktober 1945, Seite 2523),
Taschenfeuerzeuge. Die Prokura von Germain Jacques ist erloschen.

29. Oktqber 1916. Getreide und Futtermittel.
Albert Bindschedler, in Zürich (SHAB. Nr. 95 vom 24. April 1944, Seite
929), Getreide und Futtermittel. Die Firma ist infolge Uebcrganges des
Geschäftes mit Aktiven und Passiven auf die neue Einzelfirma «Werner
Bindschedler », in Zürich, erloschen.

29. Oktober 1946. Getreide, Futtermittel.
Werner Bindschedler, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Werner A.
Bindschedler, von Wintcrthur, in Zürich 7. Diese Firma übernimmt Aktiven
und Passiven der bisherigen Firma «Albert Bindschedler», in Zürich.
Einzelprokura ist erteilt an Wilhelm Kramer, von und in Zürich. Handel
mit Getreide und Futtermitteln. Waisenhausstrasse 2 (Haus Dupont).

29. Oktober 1946. Nährmittel, kosmetische Artikel.
E. Kehren, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Emst Kehren-Moser,
von Zürich, in Zürich 1. Handel mit Nährmitteln und kosmetischen Artikeln.
Brandschenkestrasse 10.

29. Oktober 1946. Werkzeuge, Maschinen.
Hans Nisple, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Hans Nisple, von Appenzell,

in Zürich 11. Handel mit Werkzeugen und Maschinen. Hofwiesenstrasse

248.
29. Oktober 1946. Marmor.

Hans Stocker, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Hans Julius Stocker,
von Wädenswil, in Zürich 3. Handel mit Marmor. Albisriederstrasse 144.

29. Oktober 1946.
Asbest- & Packungs-A.-G. (S.A. d'Amlante & de Joints) (Asbestos &
Packings Ltd.), in Zürich 3 (SHAB. Nr. 171 vom 25. Juli 1946, Seite 2242).
Einzelprokura ist erteilt an Peter Preuss, von und in Zürich.

29. Oktober 1946. Maschinen usw.
Eupafric A.-G., in Zürich 8 (SHAB. Nr. 83 vom 11. April 1945, Seite 823),
Import, Export von und Handel mit Waren und Maschinen usw. Hans
Sauter ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist
erloschen. Neu wurden in den Verwaltungsrat gewählt Albert Würtenberg,
von St. Gallen, in Rüschlikon, und Dr. Werner Hausheer, von und in Zürich»
Sie führen die Unterschrift nicht.

29. Oktober 1946.
Frieding Imtnobülar A.-G., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 89 vom 17. April 1944,
Seite 870). Viktor Bilfinger ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde in den Verwaltungsrat mit
Einzelunterschrift gewählt Karl Schmid, von und in Zürich.

29. Oktober 1946. Schienenschweissung usw.
M. Müüer-Endress, in Horgen (SHAB. Nr. 152 vom 3. Juli 1945, Seite
1562), autogene und elektrische Schienenschweissung usw. Kollektivprokura

ist erteilt an Eric Haeusßler, von Colombier (Neuenburg), in Rich-
terswil. Er zeichnet mit je einem der übrigen Prokuristen.

29. Oktober 1946. Chemisch-technische Produkte usw.
Hans Rahn & Co., in Zürich 1, Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 235
vom 8. Oktober 1946, Seite 2935), chemisch-technische Produkte usw.
Kollektivprokura ist erteilt an Peter Sievers, von Bern, Joseph Steinte,
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von Zürich, und Karl Wirthlin, von Möhlin (Aargau); alle in Zürich. Sie
zeichnen unter sich zu zweien.

29. Oktober 1946. Vieh- und Flcischhandel.
C. Kraft & Cie., in Zürich 7, Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 77 vom
1. April 1938, Seite 738), Vieh- und Fleischhandel. Diese Gesellschaft hat
sich infolge Todes des unbeschränkt haftenden Gesellschafters Carl Kraft-
Graf und Ueberganges des Geschäftes mit Aktiven und Passiven gemäss
Bilanz per 30. Juni 1946 an die «R. Born A.G., vormals C. Kraft & Co. »,

in Zürich, aufgelöst. Die Firma ist erloschen.
29. Oktober 1946. Vieh- und Fleischhandcl.

R. Bom A.G., vormals C. Kraft & Co., in Zürich. Unter dieser Firma
ist auf Grund der Statuten vom 3. Oktober 1916 eine Aktiengesellschaft
gebildet worden. Ihr Zweck ist der Import, Export von und Handel mit
Nutz- und Schlachtvieh aller Art sowie mit Fleich, Fleischwaren und
verwandten Erzeugnissen, insbesondere durch die Uebernahme und Vrtnter-
führung des bisher .von der Kommanditgesellschaft «C. Kraft & Co.», in
Zürich, betriebenen Viehhandelsgeschäftes. Das Grundkapital beträgt
Fr. 30 000 und ist eingeteilt in 100 Namenaktien zu Fr. 500. Es ist mit
Fr. 20 000 lib'eriert. Die Gesellschaft erwirbt von der Kommanditgesellschaft

«C. Kraft & Co. », in Zürich, deren bisher betriebenes Geschäft
gemäss Bilanz per 30. Juni 1946, wonach die Aktiven Fr. 1000 betragen
und Passiven nicht vorhanden sind, zum Uebernahmepreis von Fr. 1000.
Dieser wird getilgt durch Zuerkennung von fünf mit 40% liberierten
Gesellschaftsaktien. Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt.

Der Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 5 Mitgliedern, gegenwärtig aus:
Dr. Alfons Zuppinger, von Zürich, in Rü9chlikon, Präsident; Rudolf Born,
von Bern, in Zürich, Delegierter, und Etienne Perret, von La Sagne (Neuenburg),

in Horn (Thurgau). Der Delegierte Rudolf Born führt Einzelunterschrift.

Der Präsident Dr. Alfons Zuppinger und das Mitglied Etienne
Perret führen Kollektivunterschrift. Geschäftsdomizil: Schulhausstrasse 41
in Zürich 2 (bei R. Born).

Bern — Berne — Berna
Bureau Bern

29. Oktober 1946. Rahmen, Spiegel.
Hlrschbühl + Bannwart, in Bern. Unter dieser Firma sind Jakob Hirsch-
büld, von Glarus und .Rene Hugo Bannwart, von Luzern, beide in Bern,
eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. September 1945

begonnen hat. Die Gesellschaft wird vertreten durch die beiden Gesellschafter,
welche Kollektivunterschrift führen. Rahmen- und Spiegelfabrikation
en gros. Fährstrasse 37.

29. Oktober 1946.
Sommer A.G. Bern Lebensmittel, in Ber n (SHAB. Nr. 119 vom 23. Mai 1946,
Seite 1566). Der bisherige Delegierte des Verwaltungsrates, Max Padel,
ist verstorben; seine Unterschrift ist erloschen. Dem Präsidenten des
Verwaltungsrates, Armin Hodler, von Gurzelen, in Bern, wurde
Kollektivunterschrift erteilt. Harald Padel, von Bremgarten bei Bern, in Bern, und
Arwed Züllig, von Salmsach (Thurgau), in Bern, Wurden zu Prokuristen
ernannt; sie zeichnen kollektiv zu zweien mit einem der Vollzeiclinungs-
berechtigten.

29. Oktober 1946. •

Automo, Aktiengesellschaft fUr Automobilhandel und Grand Garage, in
Bern (SHAB. Nr. 183 vom 7. August 1941, Seite 1553). Die Prokura des
Erwin Merlin ist erloschen.

#

'

29. Oktober 1946. Liegenschaften.
G. Zwlcky, in Bern, Liegenschaftsvermittlungen (SHAB. Nr. 297 vom

.18. Dezember 1944, Seite 2774). Neues Geschäftsdomizil: Marktgasse 42.
29. Oktober 1946. Versicherungen.

Wendelstein, in Bern, Generalagentur und Direktion für die Schweiz der
« Nordstern »Allgemeine Versicherungs-Aktiengesellschaft in Berlin (SHAB.
Nr. 262 vom 8. November 1938, Seite 2385). Die Einzelprokura des Walter
Winzenried ist erloschen.

29. Oktober 1946. Damenhüte.
R. & C. Kobel-Lauber, in Bern. Rudolf Kobe! und seine Ehefrau Carola,
geb. Lauber, beide von Lützelflüh, in Bern, die unter dem Güterstand der
Güterverbindung stehen, sind unter dieser Firma eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, welche am 25. Oktober 1946 begonnen hat. Einzelprokura
ist erteilt an Martha Hofer, von Wengi bei Büren a. d. A., in Bern. Handel
mit und Fabrikation von Damenhüten unter der Bezeichnung «CAROLA
Chapeaux modeles ». Neuengasse 43.

I. XI. 1946

nauer, von Aarau, in Schafisheim (Aargau), als Präsident; Heidy Lüscher,
von Oberentfelden, in Schafisheim,. und Josef Hofer, von Grenchcn, in Biel.
Walter Hagnauer und Josef Hofer führen Kollektivunterschrift. Thellung-
strasse 9.

Bureau Burgdorf
28. Oktober 1946. Milch usw.

Hans Oppllger, in Burgdorf. Inhaber dieser Einzelfirma ist Johann
Oppliger, von Heimiswil, in Burgdorf. Milchhandlung und Handel mit
Milchprodukten. Hcimiswilstrasse 17 a.

28. Oktober 1946. Schuhe, Fusspflege.
R. Schupbach, in Burgdorf. Inhaber dieser Einzelfirma ist Rudolf Schupbach,

von Grosshöchstetten, in Burgdorf. Schuhmacherei und Fusspflege.
Technikumstrasse 8.

29. Oktober 1946. Kürschnerei, Rohfelle.
Frau Buess-Märkl, in Burgdorf. Inhaberin dieser Einzelfirma ist Berta
Buess, geb. Märki, von Oltingen, in Burgdorf, Ehefrau des Hans Buess,
mit dein sie unter dem Güterstande der Güterverbindung lebt. Der
Ehemann hat seine Zustimmung erteilt. Kürschnerei und Handel mit
Rohfellen. Technikumstras.se 6.

Bureau de Courlelary
23 octobre 1946. Hotel.

Walter Lüthl, precedemment ä Bienne (FOSC. du 14 juillct 1936, n° 162,
page 1710). La maison a transfere son siege ä Sonceboz. Le titulaire
Walter Lüthi et son epouse Ida-Anna, n6e Morf, les deux de Stettfurt
(Thurgovie,) ä Sonceboz, ont adoptö, par contrat, le regime de la separation
de biens. Exploitation de I'Hötel du Cerf.

Bureau Lahgnau (Bezirk Signau)
29. Oktober 1916. Pferdehandel.

Fritz Blaser, im Brauchbühlhölzli, Gemeinde Signau, Pferdehandel
(SHAB. Nr. 196 vom 19. August 1918, Seite 1337). Die Firma wird infolge
Todes des Inhabers gelöscht.

Bureau Saanen
29. Oktober 1946.

Sltzllft Wasserngrat A.G. (T£l£-Sl£ge Wasserngrat S.A.), in Gstaad,
Gemeinde Saanen (SHAB. Nr. 34 vom 11. Februar 1946, Seite 446). Laut
öffentlicher Urkunde über die ausserordentliche Generalversammlung vom
19. Oktober 1946 wurde das Aktienkapital von Fr. 400000 auf Fr. 500 000
erhöht durch Ausgabe von 100 Namenaktien zu Fr. 1000. Die Statuten
wurden entsprechend revidiert. Das voll einbezahlte Aktienkapital beträgt
nun Fr. 500 000 und ist eingeteilt in 500 auf den Namen lautende Aktien
zu Fr. 1000.

Bureau Thun
14. Oktober 1946. Maschinen.

Nobs & Cle., in Gwatt, Gemeinde Thun, Maschinenfabrik, Kommanditgesellschaft

(SHAB. Nr. 230, vom 25. September 1919, Seite 1686). Der
Gesellschafter Fritz Nobs hat seine Kommandite von Fr. 2500 auf Fr. 20 000
erhöht durch Bareinzahlung. Die Firma erteilt Einzelprokura an Werner
Bütikofer, von Kirchlindach, in Thun.

28. Oktober 1946. Eisen.
Hermann Lohner, in Thun, Eisenhandlung (SHAB. Nr. 305 vom 29.
Dezember 1933, Seite 3116). Die Firma wird infolge Gründung einer Gesellschaft

gelöscht. Aktiven und Passiven sind per 1. Januar 1946 durch die
Inhaber der nachstehend eingetragenen Kollektivgesellschaft «H. & Hchv
Lohner », in Thun, übernppnmen worden.

28. Oktober 1946. Eisen.
H. & Hch. Lohner, in Thun. Hermann Lohner, Vater und Heinrich Lohner,
Sohn, beide von und in Thun, sind unter dieser Firma eine Kollektivgesellschaft

eingegangen, welche am 1. Januar 1946 begonnen und auf diesen
Tag Aktiven uud Passiven der vorstehend gelöschten Einzelfirma «Hermann
Lohner », in Thun, übernommen hat. Eisenhandlung. Obere Hauptgasse 58.

Luzern — Lucerne — Lucerna
28. Oktober 1946. Fertigwaren, Rohprodukte usw.

H. &R. Burri, Verkaufsbüro, in Luzern. Unter dieser Firma sind Hermann
und Robert Burri, beide von und in Luzern, eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, welche am 1. Oktober 1946 begonnen hat. Handel mit Fertigwaren

und Rohprodukten, Import und Export von Waren verschiedener Art.
Alpenstrasse 4.

28. Oktober 1946. Technische. ArtikeL
MEFAG Aktlengeseilschaft Luzern, in Luzern, Import und Export von
und Handel mU technischen Artikeln usw. (SHAB. Nr. 216 vom 15. September

1945, Seite 2227). Das Grundkapital von Fr. 60 000 ist nun voll in bar
eiubezahlt. Als weiteres Mitglied wurde in den Verwaltungsrat gewählt Emil
Matter, von Pieterlen, in Luzern. Er führt Einzelunterschrift. Neue Adresse
der Gesellschaft: Schwanenplatz 4.

28. Oktober 1946. Buchdruckerei, Buchbinderei usw.
F.Kaiser, in Luzern. Inhaber der Firma ist Ferdinand Kaiser, von Eune.t-

moos, in Luzern. Buchdruckerei, Buchbinderei, Geschäftsbücherfabrik.
.Hertensteinstrasse 34.

Schwyz — Schwytz — Svitto
28. Oktober 1946. Gebrannte Wasser, Obst.

Simon Rickenbacher, in Steinen, Handel mit gebrannten Wassern und
Obst (SHAB. Nr. 119 vom 23. Mai 1944, Seite 1159). Die Firma wird infolge
Umwandlung in eine Kollektivgesellschaft gelöscht. Aktiven und Passiven
gehen über auf die neue Firma « Rickenbacher und Staub», in Seewen,
Gemeinde Schwyz.

28. Oktober 1946. Spirituosen.
Rickenbacher nnd Staub, in Seewen, Gemeinde Schwyz. Simon Rieken-
bacher, von IHgau, und Josef Staub, vonMenzingen (Zug), beide in Seewen,
Gemeinde Schwyz, sind unter dieser Firma eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, die am 24. Oktober 1946 begonnen hat. Die Gesellschaft
übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen Einzelfirma « Simon Rickenbacher

i>, in Steinen. Herstellung von und Handel mit Spirituosen. -

28. Oktober 1946.
Elektrogenossenschaft Bislsthal, in Bisisthai, Gemeinde Muotathal (SHAB.
Nr. 254 vom 29. Oktober 1940, Seite 1982). Die Generalversammlung vom
22. April 1946 hat die Statuten den Bestimmungen. des revidierten
Obligationenrechts angepasst. Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen
Handelsamtsblatt. Die übrigen publizierten Tatsachen erfahren keine

Bureau Biel
30. September 1946.

M. Galley & Cle., Reisebureau Atlantic (M. Galley & Cle, Agence de voyages
Atlantic), in Biel. Unter dieser Firma besteht eine Kommanditgesellschaft,
mit Beginn am Tage der Publikation. Einzig unbeschränkt haftender
Gesellschafter ist Marcel Galley, von Autigny, in Biel. Kommanditär mit
einer Kommandite von Fr. 10 000 ist Walter Schori, von Wierezwil, in Biel,
dein zugleich Einzelprokura erteilt ist. Reisebureau und Speditionen.
Bahnhofstrasse 41.

22. Oktober 1946.
Hagnauer A.G. Physikal. Werkstätte (Hagnauer S.A. Constructions d'instru-
ments de physique) (Hagnauer S.A. Laboratorio fislcale) (Hagnauer Inc.
Physical Work), in Biel. Gemäss öffentlicher Urkunde und Statuten vom
11. Oktober 1946 besteht unter dieser Firma eine Aktiengesellschaft. Sie
bezweckt die Konstruktion und Fabrikation von physikalischen und
optischen Instrumenten, Apparaten und Artikeln aller Art; Handel, Import und
Export von physikalischen und optischen Instrumenten, Apparaten und
Artikeln aller Art; Uebernahme von Vertretungen auf eigene und fremde
Reehnung, Entwicklung und Verwertung von Patenten und Verfahren. Daa
Grundkapital beträgt Fr. 50 000, eingeteilt in 50 voll liberierte Namenaktien
zu Fr. 1000, und zwar 26 Aktien zu Fr. 1000, Serie A, und 24 Aktien zu
Fr. 1000, Serie B. Die Gesellschaft Ubernimmt in Anrechnung auf das
Grundkapital gemäss Vertrag vom 11. Oktober 1946 von Frl. Heidy Lüscher, in
Schafisheim, Maschinen, Apparate, Gerätschaften, Werkzeuge, Rohmaterial,
Halb- und Fertigfabrikate gemäss Inventar im Uebernahmevertrag vom
11. Oktober 1946. Diese Sacheinlagen werden mit Fr. 26 000 bewertet und
die Einbringerin erhält dafür 26 voll liberierte Aktien zu Fr. 1000, Serie A.
Die restanzlichen 24 Aktien zu Fr. 1000, Serie B, sind in bar voll einbezahlt.
Mitteilungen und Einladungen erfolgen durch eingeschriebenen Brief,
Bekanntmachungen im Schweizerischen HandelsamtsblätL Der Verwaltungsrat
besteht .aus 1 bis 3 Mitgliedern. Ihm gehören gegenwärtig an: Walter Hag-

i
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Aenderung. Aus dem Vorstand ist ausgeschieden Anton Schelbert, Präsident,

dessen Unterschrift erloschen ist. An seiner Stelle wurde gewählt:
Wilhelm Schelbert, von und in Muotathal, als Präsident. Präsident und
Aktuar zeichnen kollektiv.

Obwalden — Unlerwald-le-haut — Unterwaiden alto
26. Oktober 1946.

Trinkerheilanstalt Pension Vonderflüh in Samen, in Sarnen, Verein (SHAB.
Nr. 152 vom 3. Juli 1943, Seite 1529). In der Vereinsversammlung vom
30. August 1946 wurden die Statuten einer Revision unterzogen, wodurch
folgende Aenderungen der publizierten Tatsachen eingetreten sind: Der
Name des Vereins lautet nun Katholischer Heiistätteverein Vonderflüh.
Der Vorstand besteht aus neun Mitgliedern statt bisher drei. Präsident,
Vizepräsident und Aktuar zeichnen kollektiv zu zweien. Der Präsident
Josef Küchler und der Aktuar Josef Schaffhauser sind zurückgetreten;
ihre Unterschriften sind erloschen. Neu wurden gewählt: Dr. jur. Erich
Krafft, von Neudorf (Luzern), in Zürich, als Präsident, und Albert Schönen-
berger, von Wuppenau (Thurgau), in Sarnen, als Aktuar. Der bisherige
Vizepräsident Josef Gasser bleibt. Domizil: Pension Vonderflüh.

26. Oktober 1946. Molkerei usw.
Adam Waiiimann, in Sarnen, Molkerei, Käse- und Butterhandlung,
Landwirtschaft (SHAB. Nr. 111 vom 12. Mai 1928, Seite 947). Die Einzelfirma

ist infolge Geschäftsaufgabe erloschen.
26. Oktober 1946. Spezerei-, Drogenwaren usw.

Adolf Vogier-Spichtlg, in Lungern, Spezerei-, Drogen-, Manufaktur-,
MerCerie-, Bonneterie-, Quincaillerie- und Eisenwaren, Haushaltungs- und
Sportartikel (SHAB. Nr. 102 vom 2. Mai 1944, Seite 999). Die Einzelfirma
wird infolge Verkaufs des Geschäftes gelöscht.

26. Oktober 1946. Spezereiwaren usw.
Ed. Abächerii-Bucher, in Lungern. Inhaber der Einzelfirma ist Eduard
Ahächerli-Buchcr, von Giswil, in Lungern. Spezerei-, Drogen-, Manufaktur-,
Mercerie-, Bonneterie- und Papeteriewaren.

26. Oktober 1946. Gasthausbetrieb usw.
H. Schmld z. Kreuzstrasse, in Kägiswil, Gemeinde Samen, Gasthausbetrieb,

Getränke- und Spezereihandlung (SHAB. Nr. 278 vom 27. November

1945, Seite 2931). Die Einzelfirma wird infolge Geschäftsabtretung
gelöscht.

26. Oktober 1946. Gasthausbetrieb usw.
Frau M. Rohrer z. Kreuzstrasse, in Kägiswil, Gemeinde Sarnen. Inhaberin
der Einzelfirma ist Margrith Rohrer-Inäbnit, von Sächseln, in Kägiswii,
Gemeinde Sarnen. Der Ehemann Josef Rohrer hat zugestimmt. Die Firma
erteilt Prokura an Margrith Ziegler-Schmid, von Flüelen (Uri), in Kägiswil,
Gemeinde Sarnen. Gasthausbetrieb, Getränke- und Spezereihandlung.

26. Oktober 1946.
Hoteis Cattani A.G., in Engelberg, Aktiengesellschaft (SHAB. Nr. 69

vom 22. März 1941, Seite 572). Dr. Hermann Seiler ist als Verwaltungsrat
zurückgetreten; er führte keine Unterschrift. Als neue Verwaltungsräte
wurden gewählt: Dr. Eduard Seiler, von Zermatt (Wallis), in Zürich, und
Dr. Heinz Cattani, von Engeiberg, in St. Moritz, beide ohne Unterschrift.

26. Oktober 1946.
Joh. Bechter, dipl. Photograph, in Engelberg. Inhaber der Einzelfirma
ist Johann Bechter, von und in Engelberg. Fachgeschäft für Photographie
und Photohandel.

Glarus — Giaris — Glarona
25. Oktober 1946. Liegenschaften, Beteiligungen.

Alf! Aktiengesellschaft, bisher in Cham (Zug) (SHAB. Nr.301 vom 23.
Dezember 1941, Seite 2626'271. Gemäss öffentlicher Urkunde über die
ausserordentliche Generalversammlung vom 8. Oktober 1946 wurde der Sitz nach
Glarus verlegt Der Zweck der Gesellschaft ist: An- und Verkauf von
Liegenschaften, die Erstellung schlüsselfertiger Hochbauten auf eigene und
fremde Rechnung sowie Verwaltung von Beteiligungen aller Art Die
Statuten wurden entsprechend abgeändert. Die ursprünglichen Statuten datieren
vom 10. Mai 1937 und wurden am 11. Dezember 1941 revidiert. Das Aktienkapital

beträgt Fr. 100 000, eingeteilt in 200 voll einbezahlte Namenaktien
zu Fr. 500. Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt Der
bisherige Verwaltungsrat Fritz von Schulthess ist zurückgetreten; seine
Unterschrift ist erloschen; ebenso die Prokuren von Dr. Nikiaus Rappold
und Gertrud Ott Als einziges Verwaltungsratsmitglied wurde gewählt
Dr. jur.Otto Kubli, von Netstal, in Glarus; er führt Einzelunterschrift Einzel-
proknra ist erteilt an Erich Rupanner, von Altstätten (St Gallen), in Zürich.
Das Rechtsdomizil befindet sich bei Dr. jur. Otto Knbli, Burgstrasse.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Fribourg

29 octobre 1946. Bijouterie.
Louis Graber, äFribourg. Le chef de la maison est Louis, fils de Samuel
Graber, de Rohrhachgraben (Berne), ä Fribourg. Fabrication et vente de bijouterie

d'art Les Neigles 272.
29 octobre 1946.

Sociätä d'ädition du journal «Travail», ä Fribourg. Sous cette raison
sociale, il a 6t6 constituö une soci6t6 cooperative ayant pour but d'assurer
la parution reguliere du journal »Travail». Les statuta portent la date du
20 octobre 1946. Les membrcs n'encourent aucune responsabilitö personnelle
pour les engagements de la sociötö qui sont uniquement garantis par ses
biens. Les publications auront lieu dans la Feuille officlelle Suisse du
commerce. La societe est administr6e par un conseil d'administration compose de
9 membres. Le president, le caissler et le secretaire engagent la societe par
leur signature collective ä deux. Gaston Thevenaz, de Bullet (Vaud), k Fribourg,
est president; Robert Bürgel, deBAle, k Fribourg, secretaire; Ren6 Mauroux,
de Cheyres, ft Fribourg, caissier. Siöge de la soci6t6: Maison du Peuple, rue
de Lausanne 76.

Bureau de Moral (district du Lac)
29 octobre 1946. Denr6es coloniales, tabacs, etc.

Waiter Liechti, successeur de Fritz Delosda, k Morat, denräes coloniales,
tabac et clgares, graines, fourragäres (FOSC. du 26 mars 1912, n®79, page
538). La raison est radiee par suite de remise de commerce.

Solothurn — Soleure— Soietta
Bureau Olten-Gdsgen

28. Oktober 1946. Tierfallen.
Titanic, Jean Moesctiiin, in Ölten, Tierfallen usw. (SHAB. Nr. 131 vom
7. Juni 1946, Seite 1715). Dem Firmainhaber Jean Moeschlin wurde mit

vormundschaftsbehördlicher Genehmigung der selbständige Betrieb eines
Geschäftes gemäss Artikel 412 ZGB. gestattet.

28. Oktober 1946. Strickwaren, Textilien.
Fritz Peier, in Ölten. Inhaber dieser Firma ist Fritz Peier, von Lostorf,
in Ölten. Fabrikation von Strickwaren und Handel mit Textilien. Mühlegasse

20.

Basel-Land — Bäle-Campagne — Basilea-Campagna
25. Oktober 1946. Autotransporte.

Willy Droll, in Gelterkinden. Inhaber dieser Einzelfirma ist Wilhelm
Droll, von Nusshof, in Gelterkinden. Autotransporte. Bützenenweg 19.

29. Oktober 1946.
G. Cuenl, Cuba-Wäsche, in Aesch (SHAB. Nr. 23 vom 29. Januar 1946,
Seite 303). Diese Einzelfirma ist infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen.

29. Oktober 1946. Schreibmaschinen, Bureauartikel.
Georg Widmer^bisher in Basel (SHAB. Nr. 200 vom 27. August 1936,
Seite 2066). DiTse Einzclfirma hat ihren Sitz nach Allschwil verlegt, wo
der Firmainhaber Georg Widmer-Eschenlohr, von Ebnat (St.Gallen), auch
wohnt. Handel mit Schreibmaschinen und Bureauartikeln; Reparaturwerkstätte.

Baslerstrasse 259, Neuallschwil.
29. Oktober 1946. Kolonialwaren, Milchprodukte usw.

Waiter Wirz-Gass, in Sissach, Handel mit Butter, Käse, Kolonialwaren,
Comestibles und Gemüse (SHAB. NT. 283 vom 2. Dezember 1924, Seite
1971). Diese Einzelfirma ist infolge Uebergabe des Geschäftes erloschen.
Aktiven und Passiven werden von der Firma « Walter Wirz-Stöcklin », in
Sissach, übernommen.

29. Oktober 1946. Milchprodukte, Kolonialwaren usw.
Walter Wirz-St5ck!in, in Sissach. Inhaber dieser Einzelfirma ist Walter
Wirz-Stöcklin, von und in Sissach. Die Firma übernimmt Aktiven und
Passiven der erloschenen Einzelfirma «Walter Wirz-Gass», in Sissach.
Handel mit Butter, Käse, Kolonialwaren, Comestibles und Gemüse.
Hauptstrasse 86.

29. Oktober 1946. Textilwaren, Spezereien.
Elise Vögeiin-Dettwiler, in Langenbruck, Handel mit Textilwaren und
Spezereien (SHAB. Nr. 18 vom 23. Januar 1945, Seite 191). Diese Einzelfirma

ist erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die Einzelfirma
« Eduard Dettwiler-Dettwiler », in Langenbruck.

29. Oktober 1946. Textilwaren, Spezereien.
Eduard Dettwiler-Dettwlier, in Langenbruck. Inhaber dieser Einzelfirma
ist Eduard Dettwiler-Dettwiler, von und in Langenbruck. Die Firma
übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen Einzelfirma « Elise Vögelin-
Dettwilcr», in Langenbruck. Handel mit Textilwaren und Spezereien.
Hauptstrasse 72.

29. Oktober 1916. Kolonialwaren, Papeterie, Schuhe usw.
E. Degen Erben, in Oberwil, Kolonialwaren, Papeterie, Mercerie, Schuhwaren

(SHAB. Nr. 76 vom 31. März 1938, Seite 732). Diese
Kollektivgesellschaft hat sich aufgelöst. Aktiven und Passiven gehen über an die
Einzelfirma « L. Düblin-Degen », in Oberwil.

29. Oktober 1946. Kolonialwaren, Papeterie, Schuhe usw.
L. Düblin-Degen, in Oberwil. Inhaber dieser Einzelfirma ist Leo
Düblin-Dcgen. von und in Oberwil (Basel-Land). Die Firma erteilt
Einzelprokura an Martha Düblin-Degen, von und in Oberwil (Basel-Land).
Die Firma hat die Aktiven und Passiven der erloschenen Kollektivgesellschaft

« E. Degen Erben », in Oberwil, übernommen. Handel mit Kolonialwaren,

Papeterie, Mercerie, Schuhwaren. Hauptstrasse 20.
29. Oktober 1946. Bauunternehmung usw.

W. & J. Rapp A.G., Zweigniederlassung Muttenz (W. & J. Rapp S.A.,
Succursaie Muttenz), in Mu ttenz. Unter dieser Firma hat die Aktiengesellschaft

«W. & J. Rapp A.G. (W. & J. Rapp S.A.)», mit Sitz in Basel,
eingetragen im Handelsregister Basel-Stadt seit 11. Oktober 1946 (SHAB.
Nr. 243 vom 17. Oktober 1946, Seite 3031), in Muttenz eine Zweigniederlassung

errichtet. Die Aktiengesellschaft hat den Zweck: Betrieb einer
Bauunternehmung und eines Ingenieurbureau, insbesondere Uebernahme
und Weiterführung der von der Kollektivgesellschaft «W. & J. Rapp »,
in Basel, und der Kommanditgesellschaft« W. & J. Rapp & Co.», in Muttenz,
geführten Geschäfte. Die Gesellschaft kann ihre Tätigkeit auf verwandte
Branchen ausdehnen und sich an ähnlichen Unternehmungen beteiligen.
Für die Zweigniederlassung zeichnen die für den Hauptsitz
zeichnungsberechtigten Personen, nämlich: a) die Mitglieder des Verwaltungsrates;
Hans Joachim Rapp-Moppert, von Basel, in Muttenz, als Präsident, sowie
Gustav Joachim Rapp-Bührer, Friedrich Wilhelm Rapp-Müller und
Wilhelm Rapp-Moppert, alle von und in Basel, als Delegierte; b) die Prokuristen:
Paul Probst, von und in Basel; Samuel Zaugg, von Eggiwil (Bern), in Basel;
Ernst Wylemann, von Wila (Zürich), in Basel; Fritz Heim, von und in Basel;
Karl Hauser, von und in Muttenz, und Hans Sauter, von Basel, in Münchenstein.

Sämtliche Verwaltungsräte und Prokuristen führen
Kollektivunterschrift zu zweien. Geschäftslokal: Bahnhofstrasse 5.

St. Gallen — St-Gall — San Gallo
16. Oktober 1946.

Hans Lutz, Maurergeschäft, Thal, in Thal. Inhaber der Firma ist Hans
Lutz, von Lutzenberg, in Thal. Maurergeschäft. Strasse Buchsteig.

25. Oktober 1946. Näherei, Wäsche.
Frau M. Kaufmann-Vöifer, in Rorschach. Inhaberin der Firma ist, mit
Zustimmung des Ehemannes, Marie Kaufmann-Völter, von Bcrneck, in
Rorschach, güterrechtlich getrennte Ehefrau des Jacob Kaufmann. Näherei
und Wäschevertrieb. St. Gallerstrasse 32.

25. Oktober 1946.
Gefiügeifarm «Alvier» Ulrich Eggenberger, in Grabs. Inhaber der Firma
ist Ulrich Eggenberger, von .und in Grabs. Einzclproknra ist erteilt an
Ulrich Eggenberger junior, von und in Grabs. Geflügelfarm «Alvier».
Grabs-Stauden.

25. Oktober 1946. Textilien.
Jac. Naef, in Rheineck. Inhaber der Firma ist Jacob Nacf, von St. Petcr-
zell, in Rheineck. Fabrikation von und Handel mit Textilien. Thalerstrasse.

25. Oktober 1946.
Maschinenstrickerei W. Lüchinger, in St. Gallen. Inhaber der Firma ist
Walrich Lüchinger, von Oberriet, in St. Gallen. Maschinenstrickerei. Kon-
kordiastrasse 22.
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25. Oktober 1946. Strumpfwaren, chemisch-technische Produkte usw.
«Macelen» Max Kelienberger, in Thal, Handel mit modernen Strumpfwaren

(SHAB. Nr. 168 vom 20. Juli 1944, Seite 1642). Die Natur des
Gesehä tes lautet nunmehr: Import und Export von und Handel en gros
mit Waren aller Art, insbesondere Strumpfwaren, Textilien und Rohstoffen.
Fabrikation ehemiseh-techniseher Produkte.

25. Oktober 1946.
Schwelzerische Aerzte-Krankenkasse, in St. Gallen, Genossenschaft
(SHAB. Nr. 90 vom 18. April 1944, Seite 1878). In der Generalversammlung
vom 26. Mai 1946 hat die Genossenschaft ihre Statuten revidiert. Die publi-
kationspflichtigen Tatsaehen werden davon nicht betroffen.

25. Oktober 1916. Milchprodukte, Kolonialwaren.
A. Bühlmann-Furrer, in Rapperswil. Inhaber der Firma ist Alois
Bühlmann, von Neuenkirch, in Rapperswil (St. Gallen). Handel mit
Milchprodukten und Kolonialwaren. Alte Jonastrasse.

26. Oktober 1946. Haushaltungsapparate. »
J. J. Schefer & Co. «Novum», in St. Gallen, Fabrikation und Vertrieb
von Haushaltungsapparaten (SHAB. Nr. 153 vom 4. Juli 1946, Seite 2020).
Diese Kommanditgesellschaft ist infolge Auflösung und durchgeführter
Liquidation erlosehen.

28. Oktober 1916. Käserei, Schweine.
Gottfried Röthllsberger, in Oberrindal, Gemeinde Oberuzwil, Käserei und
Sehweinemast (SHAB. Nr. 280 vom 29. November 1917, Seite 1874). Diese
Firma ist infolge Uebernahme der Aktiven und Passiven dureh die Firma
« Hans Röthlisberger », in Oberrindal, Gemeinde Oberuzwil, erloschen.

28. Oktober 1916. Käserei, Sehweine.
Hans Röthllsberger, in Oberrindal, Gemeinde Oberuzwil. Inhaber der
Firma ist Hans Röthlisberger, von Langnau (Bern), in Oberrindal, Gemeinde
Oberuzwil. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen
Firma «Gottfried Röthlisberger», in Oberrindal, Gemeinde Oberuzwil.
Käserei und Schweinemast.

28. Oktober 1916. Käserei.
Frau Giger, in Bettenau, Gemeinde Jonschwil, Käserei (SHAB. Nr. 88

vom 15. April 1935, Seite 983). Diese Firma ist infolge Verkaufs des
Geschäftes erlosehen.

28. Oktober 1946.
Carl Hldber & Co. Bauunternehmung, in St.Gallen (SHAB. Nr. 39 vom
16. Februar 1940, Seite 306). Diese Kommanditgesellschaft ist infolge
Auflösung und durchgeführter Liquidation erlosehen.

28. Oktober 1916. Sennerei.
Melch. Landolt, in Sehänis, Sennerei (SHAB. Nr. 266 vom 12. November
1941, Seite 2276). Diese Firmaistinfolge Verkaufs des Geschäftes erloschen.

28. Oktober 1946.
M. Landolt, Sennerei, in Sehänis. Inhaber der Firma ist Melchior Landolt-
Mäehler, von Näfels, in Sehänis. Sennerei. Warthausen. Dorf-Schänis.

28. Oktober 1946. Buehdruekerei, Verlag.
Zolllkofer & Co., in St.Gallen, Buehdruekerei und Verlagsgeschäft,
Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 242 vom 16. Oktober 1946, Seite 3020).
Der Kommanditär Dr. Max Müller wohnt nun in Vevey.

28. Oktober 1916. Wäsehe.
E. Fol, in St.Gallen. Inhaher der Firma ist Erwin Fol, von Italien, in
St.Gallen. Handel mit Herren- und Damenwäsche. Gartenstrasse 12.

28. Oktober 1946. Gartenbau.
Bauer & Hännl, in St.Gallen. Ernst Bauer, von Altstättcn (St.Gallen),
und Ernst Hänni, von Neuenegg, beide in St. Gallen, siiid unter obiger
Firma eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 15. März 1946
ihren Anfang nahm. Gartenhaugeschäft. Brandstrasse 5.

29. Oktober 1946. Gasthof, Metzgerei.
Albert Schläpfer's Erben, in Berneck, Gasthof und Metzgerei «Zum
Oehsen » (SHAB. Nr. 296 vom 16. Dezember 1944, Seite 2767). Diese
Kollektivgesellschaft ist infolge Auflösung und durchgeführter Liquidation
erloschen.

29. Oktober 1946.
Frei Karl, Schlosserei, in Widnau. Inhaber der Firma ist Karl Frei, von
und in Widnau. Schlosserei. Schlattgasse.

29. Oktober 1946. Restaurant.
Anton Beeler, in Lieht ensteig. Inhaber der Firma ist Anton Beeler, von
Arth am See, in Lichtensteig. Speiserestaurant «Rathaus ». Hauptgasse.

29. Oktoher 1946. Hotel.
E. Hablsreutlnger's Erben, in Uzwil, Gemeinde Henau, Hotelbetrieb
(SHAB. Nr. 306 vom 29. Dezember 1944, Seite 2889). Diese Kollektiv-
gesellsehaft ist infolge Auflösung und Uebernahme der Aktiven und Passiven
dureh die Firma «Willy Habisreutinger», in Uzwil, Gemeinde Henau,
erlosehen.

29. Oktober 1946. Hotel.
Willy Habisreutinger, in Uzwil, Gemeinde Henau. Inhaber der Firma ist
Willy Habisreutinger, von Hosenruck, in Uzwil, Gemeinde Henau. Die
Firma übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen Kollektivgesellschaft

«E. Habisreutinger's Erben », in Uzwil, Gemeinde Henau. Hotel-
betrieh. Bahnhofstrasse 10/11.

29. Oktober 1946. Trikotagen.
Alice Fischer & Co., in St.Gallen, Handel mit Trikotagen en dötail und
en gros, infolge Konkurses aufgelöste Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 5

vom 7. Januar 1943, Seite 54). Nachdem das Konkursverfahren geschlossen
worden ist, wird die Firma von Amtes wegen gelöscht.

29. Oktober 1946. Sehlosserei usw.
Leo Angehrn, Rheineck, in Rhein eck. Inhaber der Firma ist Leo Angelirn,
Sohn, von Muolen und Hagenwil, in Rheineck. Mechanische Schlosserei,
Installationen und Verkauf von landwirtschaftlichen Maschinen. Bahnhofstrasse.

Graubünden — Grisons — Grlgionl
26. Oktober 1946. Käse, Salami usw.

Alfred Steril, in St. Moritz, Vertretungen von Käse, Salami und Früchten
(SHAB. Nr. 142 vom 22. Juni 1937, Seite 1451). Diese Firma wird infolge
Wegzuges des Inhabers von Amtes wegen gelöscht.

26. Oktober 1946. Elektrische Apparate.
Georg Zlnsll-Staub, in Jen ins, Vertrieb elektrischer Apparate (SHAB.
Nr. 82 vom 6. April 1944, Seite 803). Diese Firma wird infolge Aufgabe
des Geschäftes gelöscht.

28. Oktober 1946. Wein, Spirituosen.
Peter Grond, in Müstair. Inhaber dieser Firma ist Peter Grond, von und
in Müstair. Wein- und Spirituosenhandlung.

28. Oktober 1916.
Parsagnla-Granitwerk A.G., in Andeer (SHAB. Nr. 77 vom 1. April 1945,
Seite 768). Die Gesellschaft hat an der ausserordentlichen Generalversammlung

vom 26. Oktober 1946 die Auflösung beschlossen. Die Liquidation
wird unter der Firma Parsagnla-Granitwerk A.G. In Llq. durchgeführt.
Liquidator mit Einzelunterschrift ist Robert Nüesch, von Balgach, in
St. Gallen. Die Unterschrift der beiden bisherigen Verwaltungsratsmitglieder

Hans Nigg und Peppino Giani ist erloschen.

Aargau — Argovle — Argovla
28. Oktober 1946. Restaurant

Sperisen Arthur, in A a r a u Restaurant «Zur Zunftstube» (SHAB. Nr. 279
vom 28. November 1935, Seite 2919). Die Firma ist infolge Todes des
Inhabers erlosehen.

28. Oktober 1946. Restaurant.
Frau Sperisen, in A a r a u. Inhaberin dieser Firma ist Martha Sperisen, von
Derendingen, in Aarau. Restaurant «Zur Zunftstube». Pelzgasse 19.

Thurgau — Thurgovle — Turgovia
11. Oktober 1946. Bodenreinigungsmaschinen usw.

SUISA G.m.b.H., in Wallenwil. Unter dieser Firma wurde gemäss öffentlicher

Urkunde und Statuten vom 7. Oktober 1946 eine Gesellschaft mit
beschränkter Haftung gegründet. Sie bezweckt die Herstellung und den
Vertrieb von Bodenreinigungsmaschinen, die Finanzierung aller Geschäfte
auf diesem Gebiete, die Beteiligung an verwandten Unternehmungen sowie
den Ankauf und Verkauf von Pateuten und Lizenzen irgendwelcher Art.
Das Stammkapital beträgt Fr. 20 000. Gesellsehafter sind die Ehegatten
Werner Jucker und Margrit Jucker-Ehrat, beide von Wildberg, in Ehrikon,
Gemeinde Wildberg, der Erstgenannte mit einer Stammeinlage von
Fr. 15 000, der Letztgenannte mit einer solehen von Fr. 5000. Die Vormund-
sehaftshehörde (Waisenamt Wildberg) hat liiezu am 27. September 1946 die
Genehmigung erteilt. Die Bekanntmachungen der Gesellschaft erfolgen im
Schweizerischen Handelsamtsblatt. Geschäftsführer mit Einzeluntersehrift
sind die obgenannten beiden Gesellschafter Werner Jucker und Margrit
Jueker-Ehrat. Domizil: Haus 49.

28. Oktober 1946. Gärtnerei, Samen.
Hans Bachmann, in Diessenhofen. Inhaber der Firma ist Hans
Bachmann, von und in Diessenhofen. Handelsgärtnerei und Samenhandlung.
Schmidgasse 139.

28. Oktober 1946. Wirtschaft, Metzgerei.
Johann Josef Geser, in Freidorf-Roggwil, Wirtschaft und Metzgerei
«Zum Schäfli» (SHAB. Nr. 261 vom 7. November 1938, Seite 2379). Die
Firma ist infolge Todes des Inhabers erlosehen.

28. Oktober 1946. Metzgerei, Wirtschaft.
Frau Wwe. Lina Geser-Maler, in Freidorf-Roggwil. Inhaberin der Firma
ist Witwe Lina Geser-Maier, von Gaiserwald, in Freidorf-Roggwil. Metzgerei

und Wirtschaft« Zum Schäfli».
28. Oktoher 1946. Kolonialwaren.

Emil Kneclitll, in Bisehofszell. Inhaber der Firma ist Emil Knechtli,
von Gais, in Bischofszell. Kolonialwarenhandlung. Obergasse 104.

28. Oktober 1946. Molkerei.
Gebr. Sturzenegger, in Romanshorn. Unter dieser Firma sind Traugott
Sturzenegger, in Romanshorn, und Jakob Sturzenegger, in Holzenstein-
Romanshorn, beide von Reute (Appenzell A.-Rh.), eine Kollektivgesellschaft

eingegangen, die am 1. Mai 1946 hegonnen hat. Molkerei. In Holzenstein.

28. Oktober 1946.
Schuhhaus Karl Stadelmann A.G. in Liq., in Frauenfeld (SHAB. Nr. 202

vom 30. August 1946, Seite 2563). Die Firma ist naeh durchgeführter
Liquidation erloschen.

Tessln — Tessin — Tlclno
Dislrelto di Mendrisio

28 ottobre 1946. Spedizioni e commissioni.
Crowe & Co. Socletä Anonlma, Filiale dl Chlasso, in Chiasso, esereizio di
una casa di spedizioni e commissioni (FUSC. del 29 agosto 1946, n°201,
pagina 2556), con sede principale a Basilea. A Willy Burkhardt-Vecehietti,
da Basilea, in Mendrisio, e stata conferita procura per la filiale di Chiasso.
Egli firmerä collettivamente con un altro aventivi diritto. La procura
conferita per la filiale di Chiasso a Marc Deerauzat, e estinta.

28 ottohre 1946. Fiori, cce.
Avrameto Mlchele, Perla della Rlvlera, in Chiasso. Titolare e Miehelc
Avrameto, cittadino turco, doiniciliato a Taggia (Italia). II titolare eon-
ferisce procura individuale a Cherubino Canova, fu Achille, da ed in Chiasso,
e a Giuseppe Ferraresi, fu Paolo, cittadino italiano, in San Remo (Italia).
Importazione, esportazione e commercio all'ingrosso ed al minuto di fiori
freschi, fogliami e piante ornamentali. Corso San Gottardo 29.

28 ottobre 1946. Merei di diversa natura.
Fransloll Lulgl, in Chiasso. Titolare £ Luigi Fransioli, di Leone, da Dalpe,
in Milano (Italia). II titolare eonferisce proeura, con firma individuale, a
Pia Fransioli, di Leone, da Dalpe, in Chiasso. Importazioni, esportazioni
e transito di merci di diversa natura. Via alia stazione, palazzo Touring.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Lausanne

28 octobre 1946. Alcools, vins, ete.
Etablissements Jean-Marie Barberot, succursale de Lausanne, ä Lausanne.
Sous cette raison, la maison «Etablissement Jean-Marie Barberot», &

Paris, avenue Georges V, raison individuelle inserite au registre du eonimerce
de la Seine (Tribunal de commerce) le 10 mai 1946, a cree une suceursale
ä Lausanne. Celle-ci est engagöe par la signature individuelle du ehef de

maison Jean-Marie Barberot, de nationality fran^aise, ä Paris, ou par la

signature individuelle du direeteur commercial Robert Krbec, de Genöve,
ä Lausanne. Importation, exportation et commerce de tous alcools, vins,
spiritueux, liqueurs, champagne. .Terreaux 29/31.

28 oetobre 1946. Appareils ölectriques, etc.
Super-Electrlc S.A., ä Lausanne, fabrication et vente d'appareils 61ec-

triques, etc. (FOSC. du 14 juillet 1945, page 1684). Suivant proc6s-verbal
authentique du 24 octobre 1946, la soci6t6 a d6cid£ de modifier son but
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de la maniere suivante: La socidtd a pour but la fabrication d'appareils
dleetriques et de leurs accessoires, I'exploitation de tous brevets et licences
suisscs ou etrangeres et la participation eventuelle ä toutes affaires com-
mereiales ou industrielles similaires. Les Statuts ont etd modifids en con-
sdquence. Les pouvoirs des fondes de procuration Max Aellen et Jakob
Hämmerli sont dteints et leurs signatures radiees.

28 octobre 1946.
Super Electric Ventes S.A., ä Lausanne. Suivant acte authentique et
Statuts du 21 octobre 19-16, il a etd eonstitue, sous eette raison sociale, une
societe anonyme, ayant pour but l'achat, la vente et la representation de
tons appareils dleetriques quelconques, de meme que l'aehat, la vente et
I'exploitation, sous quclquc forme que ce soit, de licences et brevets de la
branehe electrique. Le capital est de 50 000 fr., divisd en 50 actions
nominatives de 1000 fr., libdrees jusqu'ä concurrence de 25 000 fr. Les publications

sont faites dans la Feuille officielle suisse du commerce. Les action-
naires sont eonvoquds par lettre personnelle. La soeietd est administrde par
un eonseil de 1 ä 5 membres. Ont dte nommes administrateurs: Emile
Sehmidt-Ehret, d'Ems (Valais), president, et Jcan-Jacques Mereier, de
Lausanne, les deux ä Lausanne. Sont nommes fondds de pouvoir: Max
Emile Aellen, de La Chaux-de-Fonds et Gessenay (Berne), et Jakob Iläm-
merli, d'Engi (Glaris), les deux ä Lausanne. La socidtd est engagde par la
signature collective ä deux des administrateurs ou par la signature collective

entre eux ou avec un des administrateurs, des londds de pouvoir.
Bureau: place St-Fran^ois 12bl5 (dans les locaux de Super-Electrie).

29 octobre 1946. Armurier.
Forney Ills, k Lausanne, armurier (FOSC. du 12 juin 1937). La raison
est niodifide en: L. Forney.

29 octobre 1946. Hötel, etc.
R. Rappaz, k Lausanne. Le chef de la maison est Robert Rappaz, allid
Paroli, de Neyruz (Vaud), k Lausanne. Exploitation d'un hötel et eafe-
restaurant, ä l'enseigne: « Hötellerie du Guillaume Tell». Rue de la Barre 1.

Bureau de Morges
29 octobre 1946. Lubrifiants, etc.

R. Keuffer, ä St-Saphorin sur Morges, lubrifiants; reprdsentation de
marcliandises de diverses natures (FOSC. du 3 juillet 1945). Cette raison
est radide par suite de cessation de commerce.

Bureau de Moudon
29 octobre 1946.

Biscuits Roillnet, k Moudon (FOSC. du 12 fdvricr 1943, page 340). La
raison est radide par suite de remise de commerce.

29 octobre 1946.
Biscuits Roillnet, P. Dupertuis successeur, ä Moudon. Le chef de la maison
est Paul Dupertuis, d'Ormont-Dessous, k Lausanne. Commerce de biscuits.
Rue St-Bernard 3.

Bureau de Veoey
23 octobre 1946.

Grand Hötel des Narclsses S.A., ä Montreux, Le Chätelard (FOSC. du
27 mai 19-16, n° 122). Dans son assemblde gdndrale extraordinaire du
18 octobre 1946, la soeidtd a proeedd ä une revision de ses Statuts et les a
adaptds aux dispositions Idgales actuelles. La raison sociale est modifiee
en Socidtd Immoblildre de Chamby. Son but est l'achat du Grand Hötel
des Narcisses, ä Chamby, et de ses ddpendances, et I'exploitation de ceux-ci.
Elle pourra aequdrir d'autres immeubles dans toute localitd en Suisse et
partieiper k des entreprises de mdme nature. Le capital social de 25 000 fr.
a dtd augmentö et portd ä 105 000 fr. par I'ömission de 160 actions nouvelles
de 500 fr. ehacune, nominatives, entierement libdrdes. Le capital aetuel
est ainsi de 105 000 fr., divisd en 210 actions de 500 fr. ehacune, nominatives,
entierement libdrdes. Les publications sont faites dans la Feuillc officielle
suisse du commerce. Le conseil d'administration est eomposd d'au moins
3 membres. Rene Heesen, de nationalite beige, k Bruxelles, a dte appeld
ä faire partie du eonseil d'administration. J1 signera collcctivement ä deux
avee l'un des administrateurs ddjä inscrits. La revision des Statuts a porte
sur d'autres points non soumis ä publication.

28 octobre 1816.
SEG-ROMANDE, Socidtd Coopdrative Romande pour ia vente des oeufs
et voiaiile, ä Vevey, socidtd cooperative (FOSC. du 17 juin 1943, n° 138).
Dans son assemblde gendrale extraordinaire du 2 septembre 19-16, Ia socidtd
a proeddd k une revision de ses Statuts. La socidtd a pour but la sauvegarde
des intdrdts de ses membres et le ddveloppement de I'aviculture. A cet
effet: a) elle assume Ia vente et la mise cn valeur des ceufs indigenes et
d'autres produits avieoles; b) elle dtablit, d'entente avec l'Office fdddral du
eontröle des prix les prix normes pour ces produits; c)l elle recommande
des races, des mdthodes d'dlevage; d) elle pratique toutes opdrations
mobilieres, iinmobilidres et commerciales ndcessaires ä la rdalisation du
but. La revision a porte dgalement sur d'autres articles des Statuts non
soumis ä publication.

29 oetobre 19-16.
Socidtd du Grand Hötei de Vevey et Palace Hotel, k Vevey (FOSC. du
22 avril 1940, n° 93). Dans son assemblde gendrale extraordinaire du 11 juillet
1946, la socidtd a decidd sa dissolution et son entrde en liquidation, avee
effet au terme de la vente des immeubles de la socidtd. Cette vente ayant
dtd effeetude le 7 septembre 1946, la socidte a dtd dissoute et est entrde
en liquidation ä cette date. L'assemblde a ddsigne en qualitd de liquidateurs
les membres de son conseil d'administration, soit: Gustave Monnard,
president; Albert Lavanchy, secrdtaire; Panl Taverney et Roger Petit-
pierre, aetuellement ä Lausanne (tous ddjä inserits). La liquidation sera
opdrdc sous Ia raison: Socidtd du Grand Hötel de Vevey.et Palace Hötei, en
liquidation. L'adininistrateur Charles Butticaz, deeede, est radie; ses

pouvoirs sont eteints. Dans sa seance du 9 septembre 1946, le eonseil
d'administration a ddcidd que Ia socidtd en liquidation sera engagde par
la signature collective de deux liquidateurs. Le siöge de la socidtd en
liquidation est: route de Lavaux 1 (dans ses locaux).

Wallis — Valais — Vaiiese
Bureau de Sion

26 octobre 1946. Materiaux de construction, etc.
Comby et Favre, ä Chamoson. Joseph Comby et Jacques Favre, les deux
de et ä Chamoson, ont eonstitue, sous cette raison sociale, une socidtd en
nom collectif qui a commencd le Ier octobre 1946. Commerce de matdriaux

de construction, fourniture de gravier, sable et tous travaux de fouilles
et terrassement.

Bureau de St-Maurice
28 oetobre 1916.

Fanfare munieipale La Concordia, ä Saxon. Sous ce nom, il existe une
association ayant pour but de cultiver la musique instrumentale et d'en
propagcr le goüt, de procurer des distractions musieales ä la population
et de rehausser les fetes qui se donnent dans la loealite. Les Statuts portent
la date du 16 juillet 1916. Les ressourees de l'assoeiation sont: les coti-
sations des membres passifs, la finance de sortie, d'exclusion, et les amendes,
le produit des manifestations, les dons et les legs. Les societaires sont
exoneres de toute rcsponsabilite quant aux engagements de l'assoeiation
lesquels sont uniquement garantis par les biens soeiaux. Les organes de
l'assoeiation sont: a) l'assemblde generale; b) le comite, compose de einq
membres; e) les verifiesteurs des comptes. La societe est engagde par la
signature collective du president ou du vice-president et d'un autre membre
du comite. Le eomite est eomposd de: president: Edmond Mottier, de
Salvan; vice-president et secretaire: Etiennc Perrier, de Saxon; eaissier:
Georges Follin, de Saxon; membres: Rend Tornay, de Saxon, et Joseph
Gamier, de Saxon; tous ä Saxon.

28 octobre 1916. Fers.
David Crettenand et Cle, ä Leytron, eommerce de fers (FOSC. du 21 jan-
vier 1944, page 184), soeiete en nom collectif. La societe est dissoute depuis
le 31 juillet 1946. La liquidation etant terminee, cette raison est radide.
La suite des affaires est reprise par la soeietd anonyme «David Crettenand
et Cie, S.A.», ä Riddes, ci-aprds inscrite.

28 octobre 1946. Quincaillerie.
David Crettenand et Cle, S.A., k Riddes. Suivant acte authentique et
Statuts du 24 septembre 1946, il a dtd eonstitue, sous cette raison sociale,
une soeidte anonyme ayant pour but le commerce des articles de
quincaillerie, de ferronnerie, de machines agricoles, d'articles agricoles et d'ar-
tieles similaires et, pour objet, la continuation de la soeietd en nom collectif
«David Crettenand et Ge », k Leytron, commerce de fers, dont I'apport
a dte fait k la soeietd comme indiqud ci-apres. Le capital social de 100 000 fr.
est divisd en 100 actions de 1000 fr. ehacune, au porteur. Le capital social
est entierement libere, soit 61 000 fr. par des apports en nature et 39 000 fr.
en especes. II a etd fait apport k la soeietd de I'actif et du passif de la socidtd
en nom collectif« David Crettenand et Cie », selon bilan annexe aux Statuts,
au 31 juillet 1916, accusant un aetif de 299 817 fr. 89 (immeubles, mar-
chandises, -materiel, ddbiteurs, cheques, et un passif de 238 401 fr. 33
(banque, profits et pertes), soit un actif net de 61 416 fr. 56. Ledit apport
a etd accepte pour le prix de 61 000 fr, contre remise aux apporteurs de
61 actions de 1000 fr. ehacune, an porteur, et entierement liberdes. Les
publications sont faites dans la Feuille officielle suisse du commerce. La
societe est administree par un conseil d'administration d'un k sept membres.
II est compose de: president et administrateur-ddlegue: Leon Mabillard,
de Chamoson, k Leytron; membres: Victor Moulin, de et ä Saillon, et
Louis Buehard, de et ä Leytron. David Gettenand, de et ä Leytron, a
dtd nommd directeur. La socidtd est engagee par la signature collective
ki deux des administrateurs ou par la signature collective du dirccteur
avec un administrates. Locaux: rue de la Gare.

Neneoburg — Nenchätel — Neuchätel
Bureau de Boudry

25 oetobre 1946. Vins.
Rend Geeser, k Colombier. Le chef de la maison est Rend-Paul Gceser,
de Corcelles, commune de Corcelles-Cormondreche (Neuchätel), ä Colombier

(Neuchätel). Commerce de vins de Nenchätel et dtrangers. Chalet des
Allees.

Bureau de La Chaux-de-Fonds
24 octobre 1946. Boftes de montres, etc.

Saga, Socidtd anonyme pnr la vente des produits S. Graber S.A., ä La
Chaux-de-Fonds. Suivant acte authentique et Statuts du 8 octobre 1946,
il a dtd eonstitue, sous cette raison sociale, une soeietd anonyme ayant pour
objet l'achat et la vente de boites de montres en tous metaux ainsi que
d'artieles divers ne rentrant pas dans la branehe horlogere. Le capital
soeial est de 50000 fr., divisd en 10 actions de 5000 fr. au porteur, entierement
liberdes. Les publications sont faites dans la Feuille officielle snisse du
commerce. La societe est administrde par un conseil d'administration
de 1 k 3 membres. Un seul administrates a etd noinmd en la personn de
Samuel Graber, de Rohrbachgraben (Berne), ä Renan (Berne). Bureaux:
rue Neuve 1.

26 octobre 1946. Marchandises de tous genres.
Mercurex, Louis Froldevanx, ä La Chaux-de-Fonds. Le chef de la
maison est Henri-Louis Froidevaux, de et ä La Chaux-de-Fonds. Importation

et exportation de marchandises de tous genres, commission,
reprdsentation. Rue du Nord 75.

Bureau de Neuchälel
25 octobre 1946. Coustructions möcaniques.

Walter Bourquln, au Landeron, commune de Landeron-Combe- Le
ehef de la maison est Walter Bourquin, de Sonvilier, au Landeron,
Commune de Landeron-Combes. Atelier de constructions mecaniques. Rue
Pont Collon.

25 octobre 1946. Optique mddicale.
Eva Reymond, ä Neuchätel, optique medicale (FOSC. du 10 juillet 1935,
n° 158, page 1780). La raison est radide par suite d'association de la titulaire.
L'actif et le passif sont repris par Ia socidtd en nom collectif «Reymond
et Comminot», ä Neuchätel, inscrite ci-aprds.

25 octobre 1946. Optique mddicale.
Reymond et Comminot, ä Neuchätel. ' Lucie-Eva-Suzanne Reymond,
des Bayards, et Paul Comminot, de Maienfeld (Grisons), les deux ä

Neuchätel, ont eonstitud, sous cette raison sociale, une societe en noni collectif,
ayant commencd lc 3 janvier 1946, et qui a repris, des cette date, l'actif
et le passif de la maison « Eva Reymond», ä Neuchätel, radide. Optique
mddicale. Rue de l'Höpital 17.

26 octobre 19-16. Fournitures d'horlogeric.
Hermann Steffen-Rossel, an Landeron, commune de Landeron-Combes,
fabrication de fournitures d'horlogcrie (FOSC. du 7 novembre 1935, n° 261,
page 2744). La raison est radide par suite de ddees du titulaire.
-
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Marken — Marques — Marche

Eintragungen — Enregistrements — Iscrizioni

Nr. 117610. Hinterlegungsdatum: 24. August 1946, 14 Uhr.
0. Roth& Co. AG., Käse Export, Wermatswilerstrasse 8, Uster (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Käse und Milchprodukte aller Art.

6KA3TD
VAL

Nr. 117611. Hinterlegungsdatum: 7. August 1946, 14 Uhr.
R. Gantner, Lämmlisbrunnstrasse 18, 8t.Gallen (Schweiz).
Handelsmarke.

Bonbon gegen Husten, Heiserkeit usw.

Nr. 117612. Hinterlegungsdatum: 1. August 1946, 10 Uhr.
Parke, Davis & Company, Beak Street 50—54, London W 1

(Grossbritannien). — Fabrikmarke. «

;
Arzneimittel. j

BENADRYL
Nr. 117613. Hinterlegungsdatum: 3. August 1946, 18 Uhr.

Zal & Co., Ebikonerstrasse, Luzern (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Waschmaschinen, Schwingmaschinen und sonstige Waschapparate.

N® 117614. Date de döpdt: 5 aoüt 1946, 15 h.
Sklssa-Fabrlque de skis et d'articles de sports S.A., Chemin de la Colline 7,
Lausanne (Suisse). — Marque de fabrique et de commerce.

Skis, luges, fixations de skis, arrütes.

Nr. 117615. Hinterlegungsdatum: 9. August 1946, 16 Uhr.
Albert Dennler A Ca., Rütl (Zürich, Schweiz). — Fabrikmarke.

1 * '

Rasierwasser auf biologischer Basis«

Ddtlnfseis
du

Plum. Lifter. A. Otailer A Cr Mtl (ZCt)

Biologisch** Pr&part f. K.l. Nr. JIM#

Die Marke wird schwarz und rot ausgeführt«

Nr. 117616. Hinterlegungsdatuin: 12. August 1946, 5 Uhr.
Oskar Winkler & Co., Heiligkreuzstrasse 7, St. Gallen (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Wasserdichte Gewebe und die daraus konfektionierten Artikel wie: Regendecken

aller Art, Pferdedecken, Regenschutzbekleidungen und Sportartikel.

Nr. 117617. Hinterleguugsdatum: 17. August 1946, 14 Uhr.
ST.JAMES'S TOBACCO COMPANY LIMITED, St.James's Square 3.
London (Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Zigaretten.

MAX
Nr. 117618. Hinterlegungsdatum: 28. September 1946, 5 Uhr.

Labor-fac ÄG., Elisabethenstrasse 44, Basel (Schweiz),
Fabrik- und Handelsmarke.

Klebstoffe aller Art (insbesondere solche auf Zellulosebasis).

COLBA
Nr. 117619. Hinterlegungsdatum: 28. September 1946, 5 Uhr.

Labor-fac AG., Elisabethenstrasse 44, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Spill-, Desinfektions- und Entfettungsmittel; Wasch-, Putz- und Reinigungs¬
mittel aller Art.

TILOX
Nr. 117620. Hinterlegungsdatum: 30. September 1946, 19 Uhr.

Alfr. Seeger, jun., Theaterplatz/Katliarinengasse 2, St.Gallen (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Holzblasinstrumente und Bestandteile, Klarinetten- und Saxophonblfitter.

Nr. 117621. Hinterlegungsdatum: 30. September 1946, 19 Uhr.
Air. Seeger, jun., Theaterplatz/Katharinengasse 2, St.Gallen (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Holzblasinstrumente und Bestandteile, Klarinetten- und Saxophonblfitter.

Nr. 117622. Hinterlegungsdatum: 30. September 1946, 19 Uhr.
Alfr. Seeger, jun., Theaterplatz/Katharinengasse 2, St.Gallen (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Holzblasinstrumente und Bestandteile, Klarinetten- und Saxophonblfitter.

m in

Nr. 117623. Hinterlegungsdatum: 30. September 1946, 20 Uhr.
Paul Schlelth-Urben, Bahnhofstrasse 42, Inkwll (Bern, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Lederwaren aller Art und verwandte Artikel.

luxolor]
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Nr. 117624. Hinterlegungsdatum: 30. September 1946, 19 Uhr.
Brütsch, Rüegger & Co., Löwenstrasse 53, Zürich (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke. — Uebertragung und Erneuerung der
Marke Nr. 61645, von Brütsch & Co., Zürich. Die Schutzfrist aus der
Erneuerung läuft vom 19. Mai 1946 an.

Stähle aller Art und anverwandte Produkte.

Nr. 117625. Hinterlegungsdätum: 3. Oktober 1946, 20 Uhr.
Möhler & Suter, Winterthurerstrasse 289, Zürich II (Schweiz).
Fabrikmarke.

Bijouterie. "

Nr. 117626.
Stefanl & Ca.

Hinterlegungsdatum: 3. Oktober 1946, 18 Uhr.
Faido-Stazione (Tessin, Schweiz). — Fabrikmarke.

Sonnenschutzcreme.

NEGRITA
Nr. 117627. Hinterlegungsdatum: 6. Oktober 1946, 17 Uhr.

Sattler St Co. Aktiengesellschaft, Hochstrasse 87/89, Zürich 7 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Babyartikel und Bekleidungsstücke aus wasserdichten Stoffen und Gummi.

r\

SCHWEiZFR f-ABKiKAT

Nr. 117628. Hinterlegungsdatum: 7. Oktober 1946, 19 Uhr.
Donaldson Brothers (Alloa 1937) Limited, Hall Park Mills, Alloa
(Schottland, Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Beklei dungsarti kel.

2k

N° 117629. Date de ddpöt: 7 octobre 1946, 8 h.
Gindrat et Vullle, Rue de la Gare 22, Tramelan (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Montres et mouvements aucre.

N° 117630. '. Date de depot: 14 octobre 1946, 10 Ii.
Jules Bloch, Rue Numa Droz 68, La Chaux-de-Fonds (Suisse).
Marque de fabrique. — Renouvellement de la marquc N° 62760. I,e
d61ai de protection resultant du renouvellement court depuis le 29 sep-
tembre 1946.

Montres, boites, mouvements, cadrans et etuis de montres.

N° 117631. Date de döpöt: 14 octobre 1946, 10 h.
Jules Bloch, Rue Numa Droz 68, La Chaux-de-Fonds (Suisse).
Marque de fabrique. — Renouvellement de la marque N° 62761. Le
dälai de protection resultant du renouvellement court depuis le 29 sep-
tembre 1946.

Montres, boites, mouvements, cadrans et etuis de montres.

Ldsenuag - Radiation
Nr. 114943. — Basis Watch, A. Thommen, Uhrenfabrik Tecknau, in Tecknau

(Basel-Land, Schweiz). — Gelöscht am 23. Oktober 1946 auf Ansuchen
der Hinterlegerin. •

Ander«, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est presente

y dans la FOSC. par des lois ou ordonnance«

Aktiengesellschaft Sensaud de Lavaud, Glarus

Liquidations-Schuldenruf gemäss Artikel 742 und 745 Oft.

Erste Veröffentlichung
Die Aktiengesellschaft Sensaud de Lavaud hat sich aufgelöst und ist in

Liquidation getreten. Liquidator ist Herr Dr. Hans Hürlimann, Rechtsanwalt,
Bahnhofstrasse 32, Zürich 1.

Die Gläubiger dieser Gesellschaft werden hiermit aufgefordert, ihre
Forderungen und sonstigen Ansprüche bis spätestens 80. November 1916
beim Liquidator anzumelden. (AA. 283")

Zürich, den 80. Oktober 1946.

Aktiengesellschaft Sensaud de Lavaud in Liq.

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Sckwetzerisch-tscheckoslowakische Wlrtsckaftsbezlehungea
Durch einen am 26. Oktober 1946 in Prag erfolgten Notenaustausch

zwischen dem schweizerischen Gesandten und dem tschechoslowakischen
Aussenministerium wurde die bis 81. Oktober 1946 gültige Halbjahresregelung
über den schweizerisch-tschechoslowakischen Warenaustausch unter
entsprechender Erhöhung der beidseitig festgesetzten Kontingente um 2 Monate,
d. h. bis 81. Dezember 1046, verlängert. Den beiden Regierungen wird damit
Gelegenheit geboteu, noch vor Jahresende Verhandlungen Uber den Ab-
Bchluss neuer Vereinbarungen aufzunehmen. 256. 1.11.46.

Beiatlons ftconomlques entre la Suisse et la Tchtooslovagnle
Par un öchange de notes, signöes ä Prague le 26 octobre 1946, entre le

-ministre de Suisse et le Ministfere tchöcoslovaque des affaires ötrangöres,
l'arrangement räglant pöur six mois les ächanges commerciaux entre les
deux pays, valable jusqu'au 81 octobre 1946, a Itä prolongö de denx mois.
soit jusqu'au 81 döcembre 1946, les contingents contractuels ötant augmentäs
proportionnellement. Les deux gouvernements aurorit alnsl la facultö d'en-
gager encore avant la fin de l'annäe des nägociatious en vue de la conclusion

d'un nouvel arrangement. 256. 1.11.46.

Relazioni eooneralche tra la Svtzzera e la Cecoslovacchia
Con uno scambio di note che ebbe luogo 11 26 ottobre 1946 in Praga

fra il Ministero svlzzero e il Ministero cecoslovacco degli affari esterl, 11

dlscipllnamento semestrale degli scambi oommerclall fra la Svizzera e, la
Cecoslovacchia, che era valevole fino al 81 ottobre 1946, b stato prolungato,
aumentando in proporzlone 1 contingenti fissatl da ambo le parti, di 2 mesi
e cioö flno al 81 dlcembre 1946. I due governi avranno oosl l'occasione dl
iniziare, ancor prima della fine deH'anno, delle negozlazioni per la conclusion^

di nuovi accordi. 256. 1.11.46.

Bundesratsbescklnss
Uber, die vorlSaflge Regelang des Zaklnngszerkekrs

zwischen der Scawelz nnd Dänemark

(Vom 8. September 1946)

Der. Schweizerische Bundesrat, gestützt auf den Bundesbesohluss vom
14. Oktober 1988 über wirtschaftliche Massnahmen gegenüber dem Ausland
in der Fassung vom 22. Juni 1989. beschliesst:

Art 1. Der Bundesratsbeschluss vom 6. Juli 1940 über die vorläufige
Regelung des Zahlungsverkehrs zwischen der Schweiz und verschiedeneu
Ländern findet auf Dänemark keine Anwendung mehr.

Art. 2. Dieser Beechluss tritt am 1. November 1946 in Kraft.

irrttd da Conseil Kddral.
cracernaat les mesares prOTlsolres pour le rtglement des palements

avec le Danemark

(Du 8 septembre 1946)

Le Conseil föderal suisse, vu 1'arräW födöral du 14 octobre 1983 eon-
oernant les mesures de döfense öconomique contre l'Gtranger, modifiä le
22 juin 1989, a r r 61 e :

Article premler. L'arrßtä du.Conseil föderal du 6 juillet 1940 qui institue
des mesures provisoires pour le räglement des paiements entre la Suisse et
diffärents pays oesse d'ätre applicable au Danemark.

Article 2. Le prösont arrßtä entre en vigueur le 1er novembre 1946.
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Verfügung Nr. 22 Ei des Kriegs-Indnstrie- and Arbeits-Amtes
fiber die Vemendmg von elektrischer Energie

(Einschränkung der Raumhelzung und der kombinierten Anlagen)
(Vom 29. Oktober 1946)

Das Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amt, gestützt auf die Verfügung
Nr. 20 des Eidgenössischen Volkswirtsehaftsdepartements, vom 23.
September 1912, über einschränkende Massnahmen für die Verwendung von
festen und flüssigen Kraft- und Brennstoffen sowie von Gas und elektrischer
Energie (Verwendung von elektrischer Energie), verfügt:

Art. 1. Einzelöfen und Wärmepumpen. Die elektrische Raumheizung
mit Einzelöfen und Wärmepumpen ist an Werktagen von 10.30 bis 12.30 Uhr
und von 17 bis 19 Uhr untersagt. In der übrigen Zeit ist die Benützung
dieser Apparate — vorbehältlieh der Bestimmungen von Abs. 2 — mit
äusserster Sparsamkeit gestattet.

Die Elektrizitätswerke sind ermächtigt, die in Abs. 1 erwähnten
Sperrzeiten in ihrem Absatzgebiet auszudehnen oder die Verwendung
elektrischer Energie für solche Zwecke gänzlich zu untersagen, sofern es die
Versorgungslage erfordert.

In Fällen von schweren Erkrankungen, für Kinder unter 2 Jahren
sowie in Sprech- und Behandlungszimmern von Aerzten und Zahnärzten
ist die elektrische Heizung mit Einzelöfen bei sparsamster Anwendung auch
während der Sperrzeiten gestattet.

Art. 2. Uebrige Raumheizungsanlagen (Kleln-Elektrokessei,
Durchflusskessel, Speicheröfen, Lufterhitzer usw.). Die elektrische Raumheizung
mit Klein-Elektrokesseln, Durchflusskesseln, Speicheröfen, Lufterhitzern
usw. ist von Montag bis Freitag von 7 bis 19 Uhr und am Samstag von
7 bis 12.30 Uhr untersagt.

Für Raumheizungseinrichtungen, die mit Brennstoff-Feuerungsanlagen
verbunden sind, gelten, sofern der Anschlusswert 20 kW oder mehr

beträgt, die Bestimmungen von Art. 3.
Die Elektrizitätswerke sind ermächtigt, die in Abs. 1 erwähnten Sperrzeiten

in ihrem Absatzgebiet auszudehnen oder die Verwendung elektrischer
Energie für solche Zwecke gänzlich zu untersagen, sofern es die Versorgungslage

erfordert.
Art. 3. Elektrische Raumheizungs- oder Warmwasserbereitungsan-

lagen, die mit Brennstoff-Feuerungsanlagen verbunden sind. Der Verbrauch
elektrischer Energie für Raumheizungs- oder Warmwasserbercitungs-
anlagen von 20 kW und mehr Anschlusswert, die mit Brennstoff-Feuerungsanlagen

verbunden sind (kombinierte Anlagen), ist untersagt.
Art. 4. Ausnahmen. Die Sektion für Elektrizität (Sektion) ist

ermächtigt, je nach der Versorgungslage einzelner Elektrizitätswerke beson-
_ dere Anordnungen für deren Absatzgebiet zu treffen.

Art. 5. Kontrolle. Die Elektrizitätswerke sind verpflichtet, die
Einhaltung der Vorschriften durch die Verbraucher gemäss den Weisungen
der Sektion zu kontrollieren.

Die Verbraucher sind gehalten, den Kontrollorganen des Elektrizitätswerkes

die Vornahme von Kontrollen zu ermöglichen.
Art. 6. Sanktionen. Bei Widerhandlungen von Verbrauchern gegen

die Bestimmungen dieser Verfügung hat das Elektrizitätswerk gemäss den
Weisungen der Sektion die widerrechtlich benutzten Objekte zu
plombieren. Elektrische Oefen können vorübergehend in Gewahrsam genommen
werden.

Art. 7. Strafen. Unabhängig von den auf Grund von Art. 6 verhängten
Sanktionen werden Widerhandlungen von Verbrauchern oder Elektrizitätswerken

gegen diese Verfügung und die gestützt darauf erlassenen
Ausführungsvorschriften und Einzelweisungen gemäss Bundesratsbeschluss,
vom 17. Oktober 1944, über das kriegswirtschaftliche Strafrecht und die
kriegswirtschaftliche Strafrechtspflege bestraft.

Art. 8. Inkrafttreten und Vollzug. Diese Verfügung tritt am 4.
November 1946 in Kraft.

DTc Sektion ist mit dem Vollzug und dem Erlass der Ausführungsvorschriften

beauftragt.

Orioniance N° 22 El de l'OHIce de gnerre poir l'lidutrie et le travail
snr l'emploi de l'doergle Mectriqie

(Restrictions du chauffage des locaux et de l'empiol des installations
combines)

(Du 29 octobre 1946)

L'Office de guerre pour l'industrie et le travail, vu l'ordonnance N° 20
du Departement föderal de I'öconomie publique, du 23 septembre 1942,
sur les inesures restreignant l'emploi des carburants et combustibles liquides
et solides, ainsi que du gaz et de l'önergie ölcctrique (emploi de l'energie
ölcctrique), arröte:

Article premier. Radiateurs et pompes ä chaleur. L'emploi d'energie
ölectrique pour le chauffage des locaux au moyen de radiateurs et de pompes
ä chaleur est interdit les jours ouvrables de 10 heures 30 ä 12 heures 30
et de 17 heures ä 19 heures. En dehors des heures indiquöes ci-dessus et
sous reserve du 2e alinöa, on pourra se servir des appareils de chauffage,
ä condition d'en user avec la plus stricte öconomie.

Les entreprises d'electricitö sont autorisöes, dans leur zone de
distribution, ä etendre le temps d'interdiction mentionnö au 1er alinöa ou ä
interdire completement l'emploi d'önergie ölectrique pour le chauffage des

locaux, en tant que l'exige la situation de l'approvisionnement.
Les radiateurs ölectriques peuvent ötre employes pendant les heures

d'interdiction —, ä la condition que l'energie ölectrique soit öconomisöe
le plus possible — en cas de maladie grave, pour les enfants de moins de
deux ans et dans les cabinets de consultation et de traitement des mödecins
et des dentistes.

Art. 2. Autres installations de chauffage de locaux (petites chaudiöres
ölectriques, chaudiöres ä circulation, poeles ä accumulation, röchauffeurs
d'air, etc.). L'emploi d'önergie electrique pour le chauffage des locaux au

moyen de petites chaudiöres ölectriques, chaudiöres ä circulation, poöles
ä accumulation, röchauffeurs d'air, etc., est interdit du lundi du vendredi
de 7 heures ä 19 heures et le samedi de 7 heures ä 12 heures 30.

Les installations de chauffage ölectrique combinöes avec un moyen de

chauffage au combustible sont traitöes selon les dispositions de 1'article 3

pour autant que la puissance de raccordement est de 20 kW. ou plus.

Les entreprises d'electricitö sont autorisees, dans leur zone de
distribution, ä etendre le temps d'interdiction mentionnö ä l'alinöa 1 ou ä interdire
completement l'emploi de l'önergie ölectrique pour ces usages, en tant que
l'exige la situation de l'approvisionnement.

Art. 3. Installations ölectriques pour le chauffage des locaux ou ia
preparation d'eau chaude, combinöes avec un moyen de chauffage au
combustible. L'emploi d'energie electrique est interdit pour le chauffage des
locaux ou la preparation d'eau ehaude au moyen d'installations d'une
puissance installee de 20kW. et plus, combinöes avec un moyen de chauffage
au combustible (installations combinöes).

Art. 4. Derogations. La Section de l'electricite est autorisee ä donncr,
suivant la situation de l'approvisionnement, des instructions partieulieres ä
certaines entreprises ölectriques pour leur zone de distribution.

Art. 5. Contröle. Les entreprises d'electricitö sont tenues de eontröler
l'observation des presentes prescriptions par les consommateurs
eonformement aux instructions de la section.

Les consommateurs sont tenus de laisser eontröler leurs installations
par les organes designes ä cet effet par les entreprises ölectriques.

Art. 6. Sanctions administratives. En eas de contravention aux
dispositions de la prösente ordonnance, les entreprises ölectriques pourront,
eonformement aux instructions de la Section de l'öleetrieitö, plombcr tem-
porairement l'appareil indüment utilise. Les radiateurs ölectriques peuvent
ögalement ötre temporairement confisquös.

Art. 7. Sanctions pönales. Independamment des sanctions prövues ä
l'artiele 6, les infractions des consommateurs ou des entreprises d'eleetrieitö
ä la presente ordonnance et aux prescriptions d'exöcution et decisions
d'especc qui s'y röförent seront röprimöes eonformement ä l'arröte du Conseil
föderal du 17 oetobre 1944 concernant le droit pönal et la proeödure pönale
en matiere d'eeonomie de guerre.

Art. 8. Entree en vigueur et execution. La presente ordonnance entre
en vigueur le 4 noveinbre 1916.

La Section de l'ölcctricitö en assurera l'exöeution et ödietcra les prescriptions

necessaircs ä cet effet.

Ordinanza N° 22 Ei deli'llfficit dl gieira »er i'induslria ed 11 iavoro
concernente l'nso dell'energla elettrica

(Limltazlone del rlscaldaraenta dl loeafl e dell'oso degli implant! combinati)
(Del 29 ottobre 1946)

L'Ufficio di guerra per 1'industria ed il lavoro, vista l'ordinanza N° 20
del Dipartimento föderale dell'economia pubblica, del 23 settembre 1942,
che limita l'uso dei carbnranti e combustibili, liquidi e solidi, nonche del
gaz e dell'energia elettrica (uso dell'energia elettrica), ordina:

Art. 1. Radiator! e pompe termlche. II risealdamento elettrico di
loeali mediante radiatori e pompe tenniche ö vietato nei giorni feriali dalle
ore 10.30 alle ore 12.30 e dalle ore 17 alle ore 19. Riservate le disposizioni
del secondo capovcrso, l'nso di questi apparecehi fuori delle ore menzionate
e autorizzato a condizione che si osservi la massima parsimonia.

Le aziende elettriehe sono antorizzate ad estendere, nella loro zona
di distribuzione, le ore di divieto menzionate nel primo capoverso o, se
le eondizioni dell'approvvigionamento lo richiedono, a vieta re comple-
tamente l'uso dell'energia elettrica per* tali scopi.

In casi di malattie gravi, per bambini d'ctä inferiore ai due auni,
come pure per i gabinetti di consultazione e di cura dei mediei e dei den-
tisti, il risealdamento elettrico mediante radiatori ö permesso anche durante
le ore di divieto, a condizione che si osservi la massima parsimonia.

Art 2. Altri impianti Vi risealdamento di locall (plccole caldale elettriehe,
caldaie di eircolazlone, stufe ad accumalazione, riscaldatorl d'aria, ecc.).
II risealdamento elettrico di locali mediante piccole ealdaie elettriehe,
caldaie di circolazione, stufe ad accumulazione, riscaldatori d'aria, ecc.,
e vietato, dal lunedi al venerdl, dalle ore 7 alle ore 19 ed il sabato dalle ore 7

alle ore 12.30.
Per quanto coneerne gli impianti per il risealdamento dei loeali collegati

ad impiahti alimentati con combustibili, fanno stato le disposizioni del-
l'art. 3, in quanto la potenzialitä installata sia di 20 kW. e oltre.

Le aziende elettriehe sono autorizzate ad estendere, nella loro zona
di distribuzione, le ore di divieto menzionate nel primo capoverso o, se lo
stato dell'approvvigionamento l'esige, a vietare completamente l'uso
dell'energia elettrica per tali scopi.

Art. 3. Impianti elettrid per ff risealdamento di locall o la preparazlone
d'aequa calda collegati ad impianti alimentati con combustibili. £ vietato
l'uso dell'energia elettrica per impianti di risealdamento di locali o per la
preparazione d'aequa calda di una potenzialitä istallata di 20 kW. e piü,
che sono collegati ad un impianto alimentato con combustibili (impianti
combinati).

Art. 4. Deroghe. La Sezione dell'elettricitä (sezione) ö autorizzata ad
emanare, secondo lo stato dell'approvvigionamento delle singole aziende
elettriehe, prcscrizioni speciali per la loro zona di distribuzione.

Art. 5. Controllo. Le aziende elettriehe sono teuute a controllare,
conformemente alle istruzioni della sezione, l'osscrvanza delle prescrizioni
da parte dei consumatori.

I consumatori devono agevolare il compito agli agenti di controllo
dell'azienda elettrica. -

Art. 6. Sanzloni. In caso d'infrazione alle disposizioni della presents
ordinanza, l'azienda elettrica deve piombare, conformemente alle istruzioni
della sezione, l'apparecchio utilizzato in modo indebito. Le stufe elettriehe
possono essere temporaneamente sequestrate.

Art. 7. Sanzloni penall. Indipendentemente dalle sanzioni previste
nell'articolo 6, le infrazioni commesse da consumatori o da aziende elettriehe
alia presente ordinanza, alle prescrizioni esecutive ed alle singole decisioni
emanate in virtü di essa, saranno punite conformemente al decreto del

Consiglio federale del 17 ottobre 1944 concernente il diritto e la procedura
penale in materia di economia di guerra.

Art. 8. Entrata In vlgere ed eseeuzione. La presente ordinanza entra
in vigore il 4 novembre 1946.

La sezione ö incarieata dell'ese'cuzione ed emanerä le prescrizioni
necessarie.
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3.80
4.20
4.20
4.80
2.45
1.33
1.08

Verfügung Sr. 485 B/41 der Hdfesössteeken Preiskontrollstelle
Ober Höchstpreise für Freiburger Vacberin

(Vom 29. Oktober 1946)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf die Verfügung 1

des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 2. September 1939,
betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der regulären
Marktversorgung, im Einvernehmen mit der Sektion für Milch und
Milchprodukte des Kriegs-Ernährungs-Amtes, in Ersetzung ihrer Verfügung
Nr. 485 A/46, vom 6. Juli 1946, verfügt:

A. Höchstpreise: Ab 1. November 1946 gelten für Freiburger Vacherin
nachstehende Höchstpreise:
Vcrkaul vom Produzenten an 'Wiederverkäufer in ganzen Laiben,

Frankolieferung Je kg Fr.
Verkauf vom Produzenten an Konsumenten, Frankolieferung je kg Fr.
Verkauf vom Grossisten an den Detaillisten, Frankolieferung je kg Fr.
VerkauT vom Detaillisten an Konsumenten 1 kg Fr.

500 g Fr.
250 g Fr.
200 g Fr.
100 g Fr. —.57

Für nicht erstklassige Qualitäten sind die Preise entsprechend billiger
anzusetzen.

B. Allgemeine Bestimmungen:
1. Soweit der Detailhandel üblicherweise Rabatte bzw. Rückvergütungen

gewährt, können die in dieser Verfügung angesetzten Nettoverkaufspreise

entsprechend erhöht werden. Jedoch darf sieh nach Abzug der
Rückvergütung äusserstenfalls der höchstzulässige Nettoverkaufspreis
ergeben. Rote Rappen dürfen nicht auf den nächsten Fünfer bzw. Zehner
aufgerundet werden.

2. Vorbehalten bleiben die Bestimmungen der Verfügung Nr. 747 A/45
betreffend Verbot übersetzter Gewinne und Preissenkungspflicht, vom
21. März 1945; danach ist es untersagt, im Inland Preise zu fordern oder
anzunehmen, die, unter Berücksichtigung der brancheübliehen Selbstkosten,
einen mit der allgemeinen Wirtschaftslage unvereinbaren Gewinn
verschaffen würden. Insbesondere dürfen genehmigte Höchstpreise und
Entgelte nur solange gefordert werden, als die ihrer Festsetzung zugrunde
gelegten Kosten entstehen. Bei eintretenden Kostensenkungen haben
unaufgefordert entsprechende Preisermässigungen zu erfolgen.

3. Widerhandlungen gegen diese Verfügung werden nach den
Strafbestimmungen des Bundesratsbeschlnsses vom 17. Oktober 1944 über
das kriegswirtschaftliche Strafrecht und die kriegswirtschaftliche
Strafrechtspflege bestraft.

C. Inkrafttreten: Die vorstehende Verfügung tritt am 1. November 1916
in Kraft. Gleichzeitig wird die Verfügung Nr. 485 A/46, vom 6. Juli 1946,
aufgehoben.

Die vor dem Inkrafttreten der vorliegenden Verfügung eingetretenen
Tatbestände werden auch fernerhin gemäss den bisherigen Bestimmungen
beurteilt.

Prescriptions N° 485 B/46 de l'OHice tedöral dn contröie des prix
concernant ies prix dn vacberin Irlboorgeois

(Du 29 oclobre 1946)

L'Office federal du contröie des prix, vu l'ordonnance 1 du Departement

föderal de l'economie publique, du 2 septembre 1939, concernant
le coüt de la vie et les mesures destinees ä proteger le marehe, d'entente
avec la Section du lait et des produits laitiers, de l'Office federal de guerre
pour l'alimentation, pour remplacer ses prescriptions N° 485 A/46, du
6 juillet 1946, prescrit:

A. Prix maximums: Dös le 1er novembre 1946, les prix maximums
Suivants sont valables pour le vacherin fribourgeois:
Vcntc du producleur aus reveudeurs, par meules entires,

livraison franco par kg. Fr. 3.80
Ventc du producleur aux consommateurs,

livraison franco par kg.
Veute du grossisle aux dftaillants, livraison franco par kg.
Vcnlc dn dMalliant au consommatenr 1 kg.

500 g.
250 g.
200 g.
100 g.

Fr.
Fr.
Fr.'
Fr.
Fr.
Fr.

4.20
4.20
4.80
2.45
1.33
1.08

Fr. —.57

Les prix des qualites inferieures devront ötre reduits en proportion.

B. Dispositions gtnörales:
1° Lcs dctaillants qui font beneficier leur clientele de rabais ou de

ristournes, sont autorises ä augmenter en consequcnee les prix de vente
nets, fixes par les presentes prescriptions, sans que toutefois — apres
deduction de ces bonifications — les prix de venle nets en question soient
depasscs. Les « centimes rouges» ne peuvent pas etre arrondis au sou ou
au decime suivanL

2° Demeurent rescrvees les dispositions des prescriptions N° 747 A/45,
du 21 mars 1945, concernant l'interdiction des benefices excessifs et l'obli-
gation d'abaisser lcs prix, selon lesquelles il est interdit d'exiger ou d'accep-
ter ä l'intörieur du pays, pour aucune prestation, une contreprestation qui
procurerait, compte tenu du prix de revient usuel dans la branche, un
benefice incompatible avec la situation cconomique generale. En parti-
culier, les prix maximums autorises ne peuvent etre pratiques que si les
frais ayant servi de base ä leur tixation existent rcellement et subsistcnt.
Si ces frais viennent ä baisser, unc reduction de prix correspondante devra
ßtre operee spontanement.

3° Quiconque contrevient aux presentes prescriptions est passible
des sanctions prevues ä l'arrete du Conseil federal du 17 octobre 1944
concernant le droit penal et la procedure penale en matiere d'economie de
guerre.

C. Entröe en vlgueur: Les presentes prescriptions entrent en vigueur
le 1er novembre 1946. Simultanement, les prescriptions N° 485 A/46, du
6 juillet 1946, sont rapportecs.

Les faits intprvenus avant la publication des prösentes prescriptions
seront juges d'apr&s les dispositions preccdemment en vigueur.

Prmrlzione 8° 485 B/46 dell'UHiete federate di control]» del prezzi
cencenente i prezzi mauimi del fornuggie di pasta mollt friborgbese

(vacherin)
(Del 29 ottobre 1946)

L'Ufficio federale di controllo dei prezzi, vista l'ordinanza 1 del Diparti-
mento federale dell'economia pubblica, del 2 settembre 1939, concernente
il costo della vita e i provvedimenti per proteggere l'approvvigionamento
regolare del mercato, d'intesa con la Sezione del latte e dei latticini dell'Uffi-
cio di guerra per i viveri, in sostituzione della sua prescrizione N° 485 A/46,
del 6 luglio 1946, prescrive:

A. Prezzi massiml: I seguenti prezzi massimi fanno stato a partire dal
1° novembre 1946 per il formaggio di pasta molle friborghese (vacherin):
Vendita dal produttore ai rivenditori, in forme lntiere,

franco domieilio dell'acqnircnte al kg. Fr. 3.80
Vendita del produttore al consumatori, franco domieilio

dell'acquirente al kg. Fr. 4.20
Vendita dai grossista ai dettagliantl, franco domieilio

dell'acquirente al kg. Fr. 4.20
Vendita dal dettagliante ai consumatori 1 kg. Fr. 4.80

500 g. Fr. 2.45
250 g. Fr. 1.33
200 g. Fr. 1.08
100 g. "Fr. —.57

I prezzi per le qualitä inferiori dovranno essere ridotti proporzional-
mente.

B. Dlsposlzlonl generali:
1. In quanto i dettaglianti accordino alia clientele dei ribassi o abbuoni,

i prezzi netti di vendita fissati con la presente prescrizione possono essere
corrispondentemente maggiorati purche, dedotto l'abbuono od il ribasso,
i prezzi netti di vendita in parola non siano sorpassati. Le frazioni di cen-
tesimi non possono essere arrotondate ai «cinque» o ai «dieci» centesimi
superiori.

2. Restano riservate le disposizioni della prescrizione N° 747 A '45
dell'Ufficio federale di controllo dei prezzi, del 21 marzo 1945 (divieto di
guadagni eccessivi e obbligo di ridurre i prezzi), secondo le quali e vietato
di esigere prezzi che, tenuto conto del prezzo di costo usuale nel ramo
proeurerebbero un profitto incompatibile con la situazione economica
generale. In modo particolarc i prezzi massimi e i compensi autorizzati
possono essere applicati solo se e fintanto esistono effettivamente le spese
prese come base per la loro fissazione. Nel caso in cui queste spese dovessero
diminuire, i prezzi devono essere ridotti senz'altro in modo corrispondente.

3. Chiunque contravviene alia presente prescrizione sarä punito con-
formeruente alle sanzioni previste dal decreto dei Consiglio federale, del
17 ottobre 1944, concernente il diritto e la procedura penale in materia
di economia di guerra.

C. Entrata In vigore: La presente prescrizione entra in vigore il 1°
novembre 1916. £ abrogata in pari tempo la prescrizione N°485 A/46, del
6 luglio 1916.

I fatti avvenuti prima della promulgazione della presente prescrizione
continueranno ad essere giudkati in base alle disposizioni vigenti finora.

Verfügung Nr. 535 D/46 der Eidgenössischen Preiskontrollstelle
über Preisansgleichskasse für Hinte, Felle, Leder und Schübe

(Vom 30. Oktober 1946)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf die Verfügungen 1,
vom 2. September-1939, und Nr.6/a, vom 21. Juni 1943, des Eidgenössischen
Volkswirtschaftsdepartements, betreffend die Kosten der Lebenshaltung
und den Schutz der regulären Marktversorgung, im Einvernehmen mit
der Sektion für Schuhe, Leder und Kautschuk des Kriegs-Industrie- und
Arbeits-Amtes, in Abänderung ihrer Verfügung Nr. 535 B/46, verfügt:

1. Die Ziffer 8/c und d sowie die Ziffern 19, 20 und 22 werden durch
nachfolgende Bestimmungen ersetzt:

Beiträge an die
Leder am Rlndshänten, Rindleder, Vaelietten, Prelsausgietehskasse
Blank- und Oberleder aller Gerb- und Zurlohtarten. Fr. per kg Fr. per Qfs.

8/c

I'd

Croupons 2.— —.50
Ganze Häute, Hälften und Hechte 1.50 —.40
Seiten und Häise 1,— —.25

.Milltürlcdcr, Milltär-Vnchetten, Zeugieder sowie
andere derartige Lederarten einsehUesslicti KTA-
Llcferungen.
Leder aus Klndsliäuteu.
Croupons 1.50 —.40
Ganze Häute, Hälften und Hechte 1.— —.25
Hälse und Seiten —.70 —.20
Leder aus Kalbfellen.
Ausschliesslich für KTA-Lieferungen bestimmt —.50 —.10

19. Alle Hersteller von Ledertreibriemen und technischen Lederartikcln sind ab
1. November 1946 verpflichtet, für sämtliche Lieferungen (In- und Ausland) von
Ledertreibriemen und technischen Lederartikeln aller Gerbarten 5% der
Nettoverkaufspreise in die Prcisausglclchskassc für Häute, Felle, Leder und Schuhe
einzubezahlen.
Die Hersteller sind ermächtigt, diese Beiträge ihren Abnehmern zu berechnen.

20. Die während eines Monats an die Preisausgleichskassc für Häute, Felle, Lcder und
Schuhe zu leistenden Beiträge sind der Eidgenössischen Preiskontrollstelle bis
spätestens am 10. Tage des folgenden Monats zu melden.

22. Die Händler sind ermächtigt, die zum Preisausgleich dieuendeu Beiträge
a) auf Leder, Haar-Felle und -Uöute gemäss Ziffer 8 maximal im effektiven I'm fange

wie von den Lieferanten in Anrechnung gebracht auf ihre Abuehmer zu
uberwalzen ;

b) auf Riruien und technische Lederarlikel gemäss Ziffer 19 mit 4% ihres Detail¬
verkaufspreises auf ihre Abnehmer zu überwalzen.

2. Die geänderten Bestimmungen treten am 1. November 1946 in
Kraft. Sie können durch die Beitragspflichtigen rückwirkend auf 1. Oktober

1946 angewandt werden, sofern für die Abnehmer daraus keilte
zusätzlichen Belastungen entstehen.

3. Die übrigen Bestimmungen der Verfügung Nr. 535 B/46, vom
30. September 1946, sowie die Bestimmungen der Verfügung Nr. 535 C/46,
vom 16. Oktober 1946, bleiben unverändert.
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Prescriptions H° 535 D/46 de l'Offlce föderal dn contröle des prlx
concernant la calsse de compensation des prlx des peaux, cnirs et

cbaHssnres
(Du 30 octobre 1946)

L'Office föderal du contröle des prix, vu les ordonnances 1, du 2 sep-
tembre 1939, et 6a, du 21 juin 1943, du Departement federal de l'economie
publique, concernant le coüt de la vie et les mesures destinöes ä protöger
le marehe, d'entente avec la Section de la chaussure, du cuir et du caoutchouc

de l'Office de guerre pour l'industrie et le travail, pour modifier
ses prescriptions N°535 B/46, present:

1° Les dispositions du chiffre 8, lettres c et d, ainsi que celles des
chiffres 19, 20 et 22 sont remplacees par les suivantes:

8/c Culrs de g£nlsses, vaebes, bcenfs et tanrcanx.
Culrs & baruals, vaclietlcs, eulrs ä dessus de
tout genre de tannage et d'appröt.
Croupons
peaux enti&res, molti£s, dossets
(lanes et collets

8/d

Redevances ä la calsse de

compensation
Ft. par kg. Fr. par p. c.

2.—
1.50
1.—

—.50
—.40
—.25

1.50
1.—

—.70

—.50

.40

.25

.20

.10

Culrs mllltalres, vaehelles mllltalres, cnlrs de sellerle
el autres culrs y compris les llvralsons destinies au
Service technique mllltalre.
Culrs de ginisses, vaehes, boeufs et taureauz.
Croupons
peaux entlires, moitlis, dossets
(lanes et collets
Peanz de veaux tannies.
Pour les llvralsons destinies exdusivement au

Service technique mllltalre
19° Dis le l°c novembre 1946 les (abricants de courroles de transmissions en cuir et

d'articles techniques en cuir sont ten us de verser 6 la caisse de compensation pour toute
llvraison (en Suisse et ä l'itranger) de courroles de transmission et d'articles
techniques en cuir, de tout genre de tannage, nne redevanee de 5% do prlz de vente net.
Les (abricants sont autorisis & (acturer ces redevances ä leurs clients.

20° Les redevances (acturies et dues & la calsse de compensation des prlx des peaux,
culrs et cbaussures pendant la piriode d'un mols, dolvent itre annoncics au plus
tard jusqu'au 10 du mois sulvant ä l'Offlce (idiral du contröle des prlx.

22° Les commerces de culrs sont autorisis & (acturer & leurs clients les redevances con¬
cernant la compensation des prix

a) des enlrs, des peauz ä polls et des peauz, selon le ebiltre 8 dans la mesure oil
ceiics-cl sont porties cn compte par les (ournlsseurs;

b) pour les eourroles de transmission et les articles techniques en enlrs, selon le

chiffre 19, ils sont autorisis ä (acturer un taux de 4% sur leprix de vente au ditaii.
2° Les presentes dispositions entrent en vigueur le Ier novembre 1946.

Les entreprises ou personnes astreintes aux versements de redevances
peuvent les appliquer avec effet retroaetif dös le Ier oetobre 1946, en tant
qu'elles n'engendrent pas de charges suppldmentaires pour l'aeheteur.

3° Les autres dispositions des prescriptions N°535 B/46, du 30 sep-
tembre 1946, ainsi que celles des prescriptions N° 535 C/46, du 16 octobre
1946, restent inchanges.

Prescrizione N° 535 D/46 deU'UYflclo federate il controllo del prezzl i

eoDcernente la Cassa dl compensazione del prezzl delle pelll, del cuoio

e delta oalzatura
Pel 30 ottobre 1946)

L'Ufficio federale di controllo dei prezzi, viste le ordinanze 1, del
2 settembre 1939, e N° 6a, del 21 giugno 1943, del Dipartimento federale
deU'economia pubblica, concemente il costo della vita e i prowedimenti
per proteggere l'approwigionamento regolare del mercato, d'intesa con
la Sezione della calzatura, del cuoio e del caucciü dell'Ufficio di guerra
per l'industria ed il lavoro, a modifica della sua prescrizione N° 535 B/46,
prescrive:

1. La cifra 8, c e d, come pure le cifre 19, 20 e 22 vengono sostituite
dalle seguenti disposizioni:

8/c

8/d

Cuoio dl vacea, glovenca, bne e toro.
Vaeehctta, enolo per selleria e da tomala dl qnalslasl
genere di eonela e dl rlflnlzlone.
Gropponl
pelll Intlere, schlappe e schlappe senza (lanco
(ianchi e colli

Contribntl alia Cassa dl
compensazione del prezzi

Fr. per kg. Fr. per p.q,
2.— —.50
1.50 —.40
1.— —.25

1.50 —.40
1.— —.25

—.70 —.20

—.50 —.10

Cuoio mllltare, vaeehetta mill tare, enolo per Bellerla,
nonchi altri generi analoghi dl enolo eomprese le
(ornltnre ul serv.zlo teenleo mllltare.
Cnoio dl vaeea, glovenea, bne e toro.
Gropponl
pelli lntiere, schlappe e schlappe senza (lanco
(lancbl e colli
Cnolo da pelll dl vltello eonelato destlnato escluslva-
mente al Servlzlo tecnico mllltare

19. Tuttl 1 (abbrlcantl banno l'obbllgo di versare alia Cassa dl compensazione del prezzi
delle pelll, del cuoio e della calzatura, dal 1° novembre 1946, per tutte le (ornlture
(In Isvlzzera ed all'estero) di cinghle dl trasmlsslone in cuoio ed artlcoll tecnlcl in
cuoio 11 5% dei prezzl dl vendha nettl.
I (abbrlcantl sono autorizzati a conteggiare alia loro cllentela tall contrlbutl.

20. I contributi da versare alia Cassa dl compensazione del prezzl durante un mese
devono essere notlflcatl ali'Ufdclo federale dl controllo del prezzl al plü tardl slno
al glorno 10 del mese beguente.

22. I commerclantl sono autorizzati a trasferlre sulla loro cllentela 1 contributi con-
cernentl la compensazione del prezzl

a) del enolo, delle pelll eon pell e delle pelll seeondo ellra 8 nella mlsura In cui
cssi vengono conteggiatl dai (ornltori;

b) per le clnghle dl trasmlsslone e gll artleoU teenlel in enolo seeondo elfra 19 1

commerclantl possono (atturare un tasso del 4% sul loro prezzo dl vcndlta al
mlnnto.

2. Le presenti disposizioni entrano in vigore il 1° novembre 1946.
Esse possono essere applicate dalle aziende o dalle persone soggette al
versamento del contributo, con effetto retroattivo dal 1° ottobre 1946,
in quanto esse non cagionino nuovi aggravi all'acquirente.

3. Le altre disposizioni della prescrizione N° 535 B/46, del 30
settembre 1946, come pure le disposizioni della prescrizione N°535 C/46,
del 16 ottobre 1946, restano invariate.

Ordlnanza del Dipartimento federale dell'economla pubblica
concemente 11decentramento del servlzlo del pagamentl con l'estero

(Del 29 ottobre 1946)

II Dipartimento federale dell'economia pubblica, visto l'art. 1 del
decreto del Consiglio federale del 3 dicembre 1945, concemente il decentra-
mento del servizio dei pagamenti con l'estero, or dinar

Art. 1. L'elenco delle banche autorizzate ad effettuare e ricevere 1

pagamenti nel traffico eol Beigio/Lussemburgo, conformemente all'alle-
gato dell'ordinanza del Dipartimento federale dell'economia pubblica del
7 dicembre 1945 sull'esecuzione dei pagamenti tra la Svizzera, da una
parte, e il Beigio/Lussemburgo dall'altra, nonchö all'art. 1 dell'ordinanza
del Dipartimento federale dell'eeonomia pubblica del 30 aprile 1946,
concemente il deccntramento del servizio dei pagamenti con l'estero, ö com-
pletato dalle seguenti banehe:

Anclennc Banque Jennl e Cle,
Taymans&Cie, Brüssel Basllea

Bank in Burgdorf Burgdorf
Crödlt lyonnals Glnevra
Soclötö bancaire de Gcnöve Ginevra
Volksbank Intcrlaken AG. Interlaken
Caisse d'epargne et de crödlt Losanna
Hypothekarbank Lenzburg Lenzburg
Banque canlonale neuchflleloise Neuchätel
Schaffhauser Kantonaibank Schaffhausen
Banque canlonale du Vaiais Sion
Banca svizzera dl risparmlo e dl crcdlto San Gallo
Wegelln & Co. San Gallo
Bank Wädenswil Wäcienswll
Sociötö generale alsacienne de banque Zurigo
Bank für Anlagcwcrte Zurigo
Julius Bär & Co. Zurigo

Art. 2. L'eleneo delle banehe autorizzate ad effettuare e ricevere 1

pagamenti nel traffieo con la Francla, conformemente all'allegato
dell'ordinanza del Dipartimento federale dell'eeonomia pubblica del 22 gennaio
1946, concemente il servizio dei pagamenti con la Franeia, nonchö all'art. 2
dell'ordinanza del Dipartimento federale dell'economia pubblica del 30 aprile
1916, eoneemente il decentramento del servizio dei pagamenti con l'estero,
6 completato dalle seguenti banehe:

Bank in Burgdorf Burgdorf
Baseiiandschaftiiciie Kantonalbank Llestal
Banca di Borna Lugano
Banca popoiare di Lugano Lugano
Banque cantonaie du Vaiais Sion
Wegelin & Co San Gallo
Bank Wädenswil Wädenswil
Bank für Anlagewcrte Zurigo

Art. 3. L'eleneo delle banehe autorizzate ad effettuare e ricevere 1

pagamenti nel traffieo con i Paesi Bassl, conformemente all'allegato
dell'ordinanza del Dipartimento federale dell'eeonomia pubblica del 20 marzo
1946, coneernente il regolamcnto dei pagamenti con l'Olanda, nonehö
all'art. 3 dell'ordinanza del Dipartimento federale dell'eeonomia pubblica
del 30 aprile 1946, eoneemente il decentramento del servizio dei pagamenti
con l'estero, ö completato dalle seguenti banehe:

A. Sarasln & Co. Basllea
Bank in Burgdorf Burgdorf
Banca svizzera di risparmlo e dl credito San Gallo
Bank Wädenswil Wädenswil
Sociötö gönörale alsacienne de banque Zurigo
Julius Bär & Co. Zurigo

Art. 4. L'elenco delle banehe autorizzate ad effettuare e riccvcre 1

pagamenti nel traffieo con la Norvegia, conformemente all'allegato
dell'ordinanza del Dipartimento federale dell'economia pubblica del 20 marzo
1946, eoneemente il regolamento dei pagamenti con la Norvegia, ö

completato dalla seguente banca:
Bank Wädenswil Wädenswil

Art. 5. L'elenco delle banehe autorizzate ad effettuare e ricevere 1

pagamenti nel traffieo con la zona della sterllna, conformemente all'allegato

dell'ordinanza del Dipartimento federale dell'economia pubblica,
del 20 marzo 1946, eoneemente il regolamento dei pagamenti con la zona
della stcrlina, nonchö all'art. 4 dell'ordinanza del Dipartimento federale
dell'economia pubblica del 30 aprile 1946, concemente il decentramento
del servizio dei pagamenti con l'estero, ö completato dalle seguenti bauche:

Altstätten (San Gallo)
Burgdorf
Glnevra
Interlaken
Lugano
Thun
Zurigo
Zurigo
Zurigo

Art. 6. L'elenco delle banehe autorizzate ad effettuare e ricevere 1

pagamenti nel traffico con la Cecoslovacchla, conformemente all'allegato
dell'ordinanza del Dipartimento federale dell'economia pubblica dcl-
ril settembre 1946 sull'esecuzione del regolamento dei pagamenti con la
Cecoslovacchia, t completato dalle seguenti banehe:

Aargauische Kantonalbank Aarau
Bank (ür Anlagewerte Zurigo

Art. 7. La presente ordinanza entra in vigore il 31 ottobre 1946.

Berna, 29 ottobre 1946.

II Dipartimento federale dell'economla pubblica,
il supplente: Hobelt.

Redaktion:
Handel8abteüung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements in Bern

Redaction:
Division du commerce du Departement föderal de l'economie publique ä Berne

Rhelntailsche Credltanstalt
Ban: In Burgdorf
De l'Harpe & Cle.
Volksbank Interlaken AG.
Banca dl Roma
Spar- und Leihkasse In Thun
Soclötö gönörale alsacienne de banque
Bank (ür Anlagewerte
Privatbank und Vcrwaltungsgescllschatt
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Wir zeichnen

bankfähige Durchkonnossemenfe
für die

Belgian Scantic Line
2 bis 3mai wöchentlich ab Antwerpen/Rotterdam nach

Dänemark / Schweden
Kopenhagen (weitere Häfen bei genügender Nachfrage) Malmö - Heisingborg - Göteborg

Foss Line
'alle 14 Tage ab Antwerpen nach

Portugal /Spanien
Lissabon, Leixoes, Porto, Malaga, Valencia, Tarragona

Ab Basel direkter Anschluss mit unjeren Motorgüterbooten • Wöchentlich 2 bis 3 Abfahrten; Reisedauer von Basel bis Seehafen 7 bis 8 Tage

Frachten und Auskünfte durch die

Schweizerische Reederei AG.r Basel
Telephon 4 98 98

Ville de Genfeve
357 obligations 3 y,%, Ville de GenEve 1937 (3»>), sorties au tirage au sort du

t" oclobre 1948, remboursables au pair, le 15 Janvier IMT, a ia Caisse municipaie, ainsl
qu uuprEs des Etablissements de banque dEsignEs ä eet effet.

17041 k 17060

94 ohlifa thms 4e 5*0 fr.
19061 * 19080 20861 k 20880 21081 ä 21100

22792
22797

22802
22841

22874
22885

22890
22902

22904
22909

2781 k 2780
2861 k 2880
3561 k 3580

SS3 obligations de 18*0 Cr.

4781 4 4800 9621 k 9640
6381 k 6400 9941 k 9960
6981 k 7000 9961 k 9980

22959
22961

10661
14081
14201

22971
22998

k 10680
k 14100
k 14220

15481 k 15500
16840 16949 16998

Obligations sorties antErieurement et non prEsentEes ä i'encalssement:

500 fr.
17361 (1945)
22137 (1946)

Le !•' oclobre 1946.

22607 (1946)
22612 (1946)

22613 (1946)
22614 (1946)

22615 (1946)

1000 Ir.
11581 (1946 11596 (1946)

Le cotueiller dElEguE aux finances; J. rtmey.

Ville de *enfeve
1666 obligations 3%%, Ville de GenEve 1937 (2), sorties au tirage au sort du 0 aoöi

1946, remboursables au pair, le 1" dEermbre 1946. ä la Caisse municipaie, aiusi qu'auprEs
des Etablissements de banque dEsignEs k cct effet.

460 obligations de 500 fr.
21621 k 21640 23841 k 23860 25541 k 25560 27921 k 27940
21921 k 21940 23941 k 23960 20141 k 26160 28041 k 28060
22681 k 22700 24241 k 24260 26201 k 26220 28561 k 28580
22941 k 22960 24841 & 24860 26581 k 26600 28801 k 28820
23321 ä 23340 24981 k 25000 26841 k 26860 28821 k 28840

- 23821 k 23840 25401 k 25420 27261 k 27280

1296 obligations de 1000 fr.
541 k 560 6541 k 6560 11321 k 11340 16621 k 16640
561 k 580 «561 & 6580 12161 k 12180 16641 k 16660

3001 k 3020 6641 k 6660 12921 k 12940 16661 ä 16680
3201 k 3220 6721 k 6740 13041 k 13060 16681 k 16700
4061 & 4080 6801 ä 6820 13241 k 13260 17161 k 17180
4081 ä 4100 6861 ä 6880 13281 k 13300 17441 ä 17460
4141 k 4160 6881 k 6900 13421 k 13440 17461 k 17480
5201 k 5220 6981 k 7000 13461 k 13480 17481 k 17500
5221 k 5240 • 7781 & 7800 13561 k 13580 17901 k 17920
5341 k 5360 8101 ä 8120 13621 k 13640 18081 k 18100
5421 k 5440 8521 k 8540 14181 k 14200 18501 k 18520
5621 k 5640 9061 k 9080 14201 k 14220 18561 k 18580
6221 k 6240 10301 k 10320 14861 k 14880 18901,a 18920
6441 k 6460 10861 k 10880 15941 k 15960 10141 k 19160
6521 k 6540 11041 k 11060 16401 k 16420 19661 k 19680

20940 20941 20951 20958 20976 20996

Obligations sorties antErieurement et non prEsentEes k l'cneaissemcnt:

599 fr.
21505 (1945) 22129 (1945) 22617 (1945) 23796 (1944) 27422 (1944)
21506 (1945) 22130 (1945) 22916 (1945) 24956 (1945) 27423 (1944)
21507 (1945) 22131 (1945) 22919 (1945) 26359 (1943) 27424 (1944)
21662 (1943) 22132 (1945) 23108 (1945) 26360 (1943) 27425 (1944)
22015 (1945) 22133 (1945) 23109 (1945) 27054 (1945) 27615 (1944)
22016 (1945) 22134 (1945) 23110 (1945) 27055 (1945) 27616 (1944)
22017 (1945) 22135 (1945) 23111 (1945) 27056 (1945) 28284 (1943)
22018 (1945) 22570 (1945) 23112 (1945) 27189 (1945) 28285 (1943)
22079 (1944) 22571 (1945) 23400 (1943) 27421 (1944)

1090 fr.
361 (1944) 3033 (1945) 3047 (1944) 3816 (1943) 10033 (1943)
362 (1944) 3034 (1945) 3048 (1944) 5018 (1943) 10034 (1943)

2676 (1943) 3035 (1945) 3304 (1945) 5414 (1945) 10035 (1943)
2677 (1943) 3036 (1945) 3305 (1945) 5415 (1945) 10205 (1945)
2750 (1943) 3037 (1945) 3306 (1945) 5416 (1945) 10206 (1945)
2751 (1943) 3038 (1945) 3321 (1945) 6071 (1943) 10209 (1945)
2752 (1943) 3039 (1945) 3322 (1945) 6072 (1943) 14406 (1945)
2753 (1943) 3040 (1945) 3323 (1945) 6073 (1943) 15157 (1944)
2760 (1943) 3044 (1944) 3324 (1945) 6074 (1943) 15158 (1944)
2761 (1943) 3045 (1944) 3814 (1943) 8697 (1945) 15159 (1944)
2762 (1943) 3046 (1944) 3815 (1943) 10032 (1943)

Le 6 aoöt 1946. Le conseiHer dElEguE aux finances: J. Feney.

Ville de Genfeve
1090 obligations 3%, Ville de Gentve 1938, sorties au tirage au sort du 6 aodt 1946,

remboursables au pair, le 1" dEcembre 1946, k la Caisse municipaie, ainsl qu'auprEs des
Etablissements de banque dEsignEs k cet effet.

849 obligations de 509 Ir.

16201 k 16220 18501 k 18520 20381 k 20400 22281 i 22300
16541 k 16560 19361 k 19380 20961 ä 20980 22421 i 22440
16921 k 16940 20101 ä 20120 21321 k 21340 22961 k 22980
17381 k 17400 20341 k 20360 21941 k 21960 23441 k 23460

23521 k 23540

23664
23668

23679
23694

23716
23718

23747
23769

23793

741 obligations de I960 fr.
801 k 820 3661 k 3680 6801 & 6820 12181 k 12200

1101 k 1120 4081 k 4100 6881 k 6900 12441 k 12460
1281 k 1300 4141 k 4160 7341 k 7360 12501 k 12520
1701 k 1720 4901 k 4920 9581 k 9600 12861 k 12880
2001 k 2020 5521 k 5540 9941 k 9960 13021 k 13040
2281 k 2300 5881 k 5900 10121 k 10140 13061 k 13080
3101 k 3120 6461 k 6480 10761 k 10780 13321 k 13340
3441 k 3460 6521 k 6540 11141 k 11160 13701 k 13720
3601 k 3620 6641 k 6660 12121 k 12140 14481 k 14500

* 15961 k 15980
16087

Obligations sorties antErieurement et non presentees ä l'cncaisscment;

500 fr.

16424 (1945) 16528 (1944) 18110 (1940) 20519 (1945) 22160 (1942)
16425 (1945) 17214 (1945) 18113 (1940) 20520 (1945) 22161 (1939)
1643.6 (1945) 17215 (19451 18114 (1940) 21031 (1941) 22162 (1939)
16427 (1945) 17216 (1945) 18115 (1940) 21032 (1941) 22163 (1939)
16428 (1945) 17486 (1940) 18796 (1944) 21033 (1941) 22164 (1939)
16429 (1945) 17487 (1940) 20508 (1945) 21034 (1941) 22171 (1939)
16430 (1945) 17488 (1940) 20509 (1945) 22107 (1942) 22247 (1944)
16431 (1945) 17489 (1940) 20510 (1945) 22151 (1942) 22248 (1944)
16432 (1945) 17490 (1940) 20511 (1945) 22152 (1942) 22267 (1939)
16521 (1944) 17491 (1940) 20512 (1945) 22153 (1942) 23633 (1945)
16522 (1944) 17953 (1943) 20513 (1945) 22154 (1942) 23634 (1945)
16523 (1944) 18096 (1945) 20514 (1945) 22155 (1942) 23635 (1945)
16524 (1944) 18106 (1940) 20515 (1945) 22156 (1942) 23639 (1945)
16525 (1944) 18107 (1940) 20516 (1945) 22157 (1942) 23641 (1942)
16526 (1944) 18108 (1940) 20517 (1945) 22158 (1942) 23705 (1945)
16527 (1944) 18109 (1940) 20518 (1945) 22159 (1942)

1000 fr.

4044 (1945) 4054 (1945) 4646 (1945) 7514 (1939) 8231 (1941)
4051 (1945) 4055 (1945) 5967 (1943) 7515 (1939) 13975 (1945)
4052 (1945) 4056 (1945) 5968 (1943) 7516 (1939)
4053 (1945) 4511 (1943) 7438 (1944) 7517 (1939)

Lc 6 aoftt 1046. Le con seiller delEgue aux finances: J. Penry.

MASCHINENFABRIK OERLIKON

Einladung zur erdeütHckwi Generahrorsaniiithiag

auf Montag, den 11. November 1946, vormittags 11 Uhr, im Zuolthaua
«Zur Meise», Zürich

TRAKTANDEN:
1. Abnahme der Rechnung über das verflossene Geschäftsjahr; Vorlage

' des Berichtes der Kontrollstelle; DEcharge-Erteilung an Verwaltungsrat,
Direktion und-Kontrollstelle.

2. Beschlussfassung über Verwendung • des Jahresergebnisses.
8. Wahlen in den Verwaltungsrat.
4. Besetzung der Kontrollstelle.

Rechnung und Revisionsbericht liegen vom 31. Oktober 1946 an im
Verwaltungsgebäude in Oerlikon zur Einsicht der Herren Aktionäre auf.

Stimmkarten für die Generalversammlung werden vom 81. Oktober bis
und mit & November 1946 gegen genügenden Ausweis über den Aktienbesitz

an unserer Kasse in Oerlikon, bef sämtlichen Sitzen und Zweigniederlassungen

der Schweizerischen Kreditanstalt, des Schweizerischen
Bankvereins, der Schweizerischen Bankgesellschaft und bei den Herren Julius
Bär & Co., in Zürich, verabfolgt. Z 695

Zürich-OerUkon, den 80. Oktober 1946. Der Verwaltungsrat
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Ihre Transporte
von und naeh

BELGIEN
ENGLAND

SKANDINAVIEN
Vereinigle Staaten

mit Bahn, Camion oder via Rhein

prompt und zuverlässig durch die Speziallsten

HERMES TRANSFORT AG.
BASEL Dufourhaus - Tel. (061) 49054

V.
comnagnie du cnemin de fer Gland-Begnins

L'tssemMte gtntiraie ordinaire des actlonnalres
est eonvoquäe pour le mardl 3 decembre 19t«, ä 14 beures 30, ou bureau de la
Compagnle, ä Gland.

Ordre du jour statutaire.
L 416 Le eonsell d'admlnlstratlon.

FAPETEBIES (S.A., SERBIEBEi
Assembl6e ginirale des aettonnalres

samedi 10 novembre 1940, ä 11 heures 15, ä l'Hdtel de Vllle de Neuebätel, !•' Flage

ORDRE DU JOUR:
1° Proeis-verbal.de la deruiire assemble giniraie.
2° Rapport du conscli d'admlnistration sur i'exercice 1945/46, arrfiti au 30 juin 1946.
3° Rapport des eommissaires-viriflratcurs.
4° Approbation des eoinptes, repartition du benefice, decharge au eonseli d'ad¬

mlnistration et aux contröieurs.
5° Nominations statutaires. N 91
6° Di.vers.
Le bilan et le comptc de profits et pcrtes, ic rapport de gestion ainsi que le rapport

des verificatcurs, seront ä la disposition de Messieurs ies actlonnalres, au siige social,
di's ic 5 novembre 1946.

Les cartes d'admission seront dilivrees jusqu'au 11 novembre 1946, par la direction
des Papeteries S.A., Serriires, sur justification de propriite par attestation de banque,
aver indication des numiros des titrcs. LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

Allgemeine Treuhand Ar.
Basel

•Aeschengraben 7/9

Bern
Sehauplatzgassc 23

Zürich
Bahnhofstrasse 3

> Beratung betr.

Gründung von Gesellschaften

und Umwandlung von Unternehmungen,
unter spezieller Berücksichtigung der steuerlichen und buchhaituugs-

technischen Gesichtspunkte.

Ucbernahme von Kontroiisteilmandaten.

Wir kaufen

Rohstoffe und Waren aller Art
sowie Chemikalien

und sehwerverkäufliche Posten

FINANZ- UND HANDELS-AG., BASEL 1

Telephon (081) 37400 Q 423

doA<Lto(Ar-.

Flngpostp apiere
und Flugpost-Umschläge

- A.Hemer, Zürich
Tel. (061) 27 X 55, LOwenstr. X

Ab Lager zu verkaufen:

1500 kg Methylazetat
500 kg Filmabfälle

50 kg Kobaltoxydulhydrat
150 kg Bienenwachs
50 kg Pigmentgrün B

Verlangen Sie Offerten unter Chiffre Z 26002 U

bei der Publicltas AG., Biel. U 75

Export nach Brasilien
Schweizer, nach langjährigem Aufenthalt m
Brasilien zurück, sucht Verbindungen mit Fabriken für
Export von Dekorationsstoffen, Linoleum, Seiden-
und Bronze-Tamls, Mikroskope, Anillne(Idanthren),
Präzisionswerkzeuge, Küchenartikel, Gilette,
Rasierklingen, Grammophon-Nadeln, Instrumente für
Chirurgie, Ingenieure und Optik, Manometer,
Stahldraht, Maschinen (Steinbrech, Betonmischer),
Pumpen, Radios, Transmlsslonskabei, Lieht- und
Kraftsteeker, mechanische Sägen, medizinische
elektr sehe Apparate, Schreib- und Rechenmaschinen

elektrische Schwelssapparate, elektische
Messinstrumente, Kugellager, landwirtschaftliche
Maschinen, hydraulische Pumpen, Lacke,
Imprägnierungen, chemische und pharmazeutische
Produkte, elektrische Motoren, Diesel, Maschlnen-
strleknadeln Nr. 23, Stahlringe für Weherelen usw.

Offerten unter Hab 566-1 an Publicltas Hern.

6IIMMI TRAGANTH
für leden Zweck (auch für die
Nahrungsmittel-Industrie)

sofort lieferbar

Anfragen erbeten an:

EMIL SCHELLER & CIE.
Aktiengesellschaft, Zürich
Telephon (051) 32 68 60 177-12

aus Holz und Stahl

Hachpultc
Standard-Ausführung

auch mit
Hängereglstralurschubladen

Schreibtische
schöne, praktische Ausführung

für Privat- und Direktionszimmer
In verschiedenen Holzarten

Vertikal- und JUctenschranke

schreinmascMnentisciie
Stahle undtouteuiis

liefern sofort ab Lager

Huppertsberg & Co., Zürich
SlhlatraBe 61, beim Hallenbad

Telephon (001) 256713 6M4

Oeffentiiches Inventar - Rechnnngsruf
gemäss Art. 582 ZGB.

Erblasserin:

Fankhauser geb. Zimmermann Helene '

geboren 1874, Witwe des Simon Fankhauser, von und
In Solothnrn (Gesellschafterin der Koiiektlvgeseiischaft
S. Fankhauser*s Wwe. & Sohn, Mlieh-, Butter- und
Käsehandlung, Blelstrasse 15 in Soiothurn).

Eingabefrist: Die Gläubiger und Schuldner, mit Ein-
schiuss der Bürgschaftsgläubiger, werden biemit
aufgefordert, ihre Forderungen und Schulden bis und mit
2. Dezember 1946, bei Gefahr des Ausschlusses für die
Gläubiger gemäss Art. 590 ZGB., bei der Amtsebrelberel
der Stadt Soiothurn einzureichen. Die Eingaben sind Wert
19. Oktober 1946 zu berechnen. Sn 19

Soiothurn, den 29. Oktober 1946.

Der Amtsebrelber von Soiothurn:
W. Isler, Notar.

Wir offerieren Gr&ge
1200 kg, titre 20/22,
360 kg, titre 40/44,

Lieferung November.

SIMPEX AG., BASIL •
Telephon 3 70 23

Qualität exquis.
Qualität exquis.

Q 428

EXPORT + IMPORT
Leinöl sowie sämtliche technische, vegetabilische
öle und Fette
Champagne Kreide OMYA
Schwerchemikalien
Rohstoffe tür die Farben-, Lack-, Sellen- und'
Paplertabrlkatlon usw.

Fabrikation
Kunstharze für die Lackindustrie
Industrie- und Fensterkltie
Klebstotte
Champagne Kreide OMYA
Schreibkreide

Ölmühle tür technische öle

Lleterung durch den Fachhandel

Annoncenregie und verantwortlich tdr den Inseratenteil: Publicltas AO. - Rägie des annonees et responsable ponr Oes dernJFre»: PnbtlcHas SA. - Druck: Fritz Podion-Jent AQ.. Bern.


	

